
Part
Name

部件名稱

Toxic or Hazardous Substances and Elements 有毒或有害物質和元素

Lead 

鉛

(Pb)

Mercury

汞

(Hg)

Cadmium

鎘

(Cd)

Hexavalent
Chromium

六價鉻

(Cr6+)

Polybrominated
Biphenyls 

多溴聯苯
 

(PBB)
 

Polybrominated
Diphenyl Ethers 

多溴聯苯醚

(PBDE)

MAXWELL

: Indicates that this toxic or hazardous substance is below the specified limits
 as described in SJ/T11363-2006.

: 表示該有毒物質或元素在SJ/ T 11363-2006 標準規定的限量要求以下。

: Indicates that this toxic or hazardous substance is above the specified limits
 as described in SJ/T11363-2006. 

: 表示該有毒物質或元素超出SJ/ T 11363-2006 標準規定的限量要求。

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용 무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL

W A R N I N G S / C A U T I O N S

• To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods. 
 Also, higher volume will incur more THD noise. Recommend to use your headphones at a 
 comfortable, moderate volume level.
• Turn the volume down on your device before placing the headphones in/on your ears, 
 then turn the volume up gradually until you reach a comfortable listening level.
• An alarm (beep), warning tone, are meant to protect your ears when you raise the 
 volume setting beyond a specific level.
• Do NOT use your headphones while driving for phone calls or any other purpose.
• Use this product only with an agency approved power supply which meets local 
 regulatory requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC).
• Do NOT make unauthorized alterations to this product. (e.g. remove the Li-ion polymer 
 rechargeable battery from this product and install un-qualified battery by yourself.) This 
 could result in the potential battery explosion risk. 
• Do not expose products containing batteries to excessive heat
 (e.g. from storage in direct sunlight, fire or the like)
• This product contains magnetic material. Consult your physician on whether this 
 might affect your implantable medical device.
• If the headphone landed on the face (ear pads) could be imputed to users’ careless, 
 the air pressure created by trapped air volume inside of the ear pads can damage 
 the diaphragm. The potential damage will be users’ responsibility.

I M P O R T A N T  S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
 (1)  This device may not cause harmful interference, and 
 (2)  This device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.
— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

RSS-GEN & RSS-210 STATEMENT:
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).  Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) 
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) 
l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter 
tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement.

RSS-102 STATEMENT:
This equipment complies with Industry Canada radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. Cet équipement est conforme à l'exposition aux rayonnements 
Industry Canada limites établies pour un environnement non contrôlé. 

Article XII
According to “Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices” without 
permission granted by the NCC, any company, enterprise, or user is not allowed to change 
frequency, enhance transmitting power or alter original characteristic as well as performance 
to an approved low power radio frequency devices.

Article XIV
The low power radio-frequency devices shall not influence aircraft security and interfere 
legal communications; If found, the user shall cease operating immediately until no 
interference is achieved.

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得
擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使
用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業
之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波
輻射性電機設備之干擾。

This wireless equipment has a possibility to cause radio interference so it cannot offer a 
serve related to human safety. 해당 무선설비가 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 
서비스는 할 수 없습니다.

Audeze LLC hereby declares that this product is in compliance with the essential 
requirements. The Bluetooth operating frequency band is from 2400 to 2480 MHz and the 
maximum transmit power is less than 7dBm EIRP. The Bluetooth DID number is D039948.

W A R R A N T Y

The Audeze product comprising the MAXWELL headphone (an “Audeze Product”) is under 
warranty as indicated by the original date of purchase 
(the “Warranty Period”). 

MAXWELL warranty period is 1 year from date of purchase direct from Audeze or from an 
authorized dealer, including the battery and external microphone.

What’s covered: Audeze warrants to the original purchaser that the Audeze Product will be 
free of defects related to manufacturing, parts, materials, and workmanship under normal 
and accepted use in accordance with Audeze’s published guidelines. Audeze’s guidelines 
include, but are not limited to, information contained in technical specifications, user 
manuals and service communications. 

What’s not covered: This warranty does not cover defects resulting from improper or 
unreasonable use or maintenance; cosmetic damage, including but not limited to scratches, 
dents and broken parts; failure to follow operating instructions; accidents; excess moisture; 
excess temperature; power surges; connections to improper voltage supply; unauthorized 
alteration or modification of original condition; damage caused by use with non-Audeze 
products; products purchased from unauthorized dealers; or defects incurred during 
transportation for which claims must be presented to the carrier. 

What we will do: We will, at our sole discretion and to the extent permitted by law, repair or 
replace (using new or refurbished Audeze Products) Audeze Products that are under 
warranty for the period listed, from the date of original retail purchase. 

What we will not do: Except as stated below, pay shipping, insurance or transportation 
charges from you to us, or any import fees, duties and taxes. If the Audeze Product is 
covered by this warranty and is provided to us within the first 30 days of the Warranty 
Period, then we will reimburse you for shipping charges. 

If the Audeze Product you send to us is not covered by this warranty, you will be charged the 
shipping costs. If you are outside the USA and purchased this product directly from Audeze 
you must claim your warranty service from Audeze, not from a foreign dealer or distributor. 

Warranty eligibility statement: To be eligible for service under this warranty you must 
include with the repair item(s) a valid bill of sale from an authorized Audeze retailer 
detailing the following information: 

Retailer’s name
Original date and proof of purchase
Model or SKU number of the product purchased 
Serial Number 

Additional product information and limitations 

Warranty replacements: Audeze strives to improve the performance of our products, and 
therefore reserves the right to make changes to our design/specifications/materi- als at any 
time without notification. Audeze may, at its discretion, choose to replace the Audeze 
Product completely with a new or remanufactured product. In the event of product 
obsolescence, a suitable replacement will be chosen based upon the features, the intended 
use (as determined by Audeze) and the retail price of the original Audeze Product. 

Product: All warranty replacements are guaranteed for 90 days or until the conclusion of the 
Warranty Period of the original Audeze Product, whichever period is greater. Audeze does 
not provide advance replacements for Audeze Products. 

Determining authority: Audeze will be the final determining authority for all potential 
warranty claims for service and/or replacement. 

How to claim warranty service 

A)  If you reside in the United States and purchased direct from Audeze.com email 
Support@audeze.com. 
B)  If you reside in the United States and purchased from an authorized Audeze dealer 
contact your dealer or Support@audeze.com. 
C)  If you are an international customer who has purchased through your local dealer contact 
your local dealer or distributor for warranty service. 
D) If you are an international customer who purchased direct from Audeze.com you must 
contact Audeze at Support@audeze.com for service and support. Any shipment back to 
Audeze for repair will be at the expense of the customer. 

You will need your serial number and proof of purchase to complete any RMA process. 
Other conditions/rights: EXCEPT AS PROVIDED IN THIS WARRANTY AND TO THE 
MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, AUDEZE IS NOT RESPONSIBLE FOR DIRECT, 
SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTIN FROM ANY BREACH OF 
WARRANTY OR CONDITION, OR UNDER ANY OTHER LEGAL THEORY, INCLUDING BUT 
NOT LIMITED TO LOSS OF USE; LOSS OF REVENUE; LOSS OF ACTUAL OR ANTICIPATED 
PROFITS; LOSS OF GOODWILL; LOSS OF, DAMAGE TO, COMPROMISE OR CORRUPTION OF 
DATA; OR ANY INDIRECT OR CONSEQUENTIAL LOSS OR DAMAGE HOWSOEVER CAUSED 
INCLUDING THE REPLACEMENT OF EQUIPMENT AND PROPERTY. 

THE FOREGOING LIMITATION SHALL NOT APPLY TO DEATH OR PERSONAL INJURY 
CLAIMS, OR ANY STATUTORY LIABILITY FOR INTENTIONAL AND GRO NEGLIGENT ACTS 
AND/OR OMISSIONS. SOME STATES IN THE USA OR OTHER COUNTRIES. DO NOT ALLOW 
THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE 
ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. 

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES S FORTH ARE 
EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, 
WHETHER ORAL, WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED. AUDEZE DISCLAIMS ALL 
STATUTORY AND IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND 
WARRANTIES AGAINST HIDDEN O LATENT DEFECTS, TO THE EXTENT PERMITTED BY 
LAW. IN SO FAR AS SUCH WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, AUDEZE LIMITS THE 
DURATION AND REMEDIES OF SUCH WARRANTIES TO THE DURATION OF THIS EXPRESS 
WARRANTY AND, AT AUDEZE'S OPTION, THE REPAIR OR REPLACEMENT SERVICES 
DESCRIBED HEREIN. SOME STATES (INCLUDING COUNTRIES AND PROVINCES) DO NOT 
ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY (OR CONDITION) MAY 
LAST, SO THE LIMITATION DESCRIBED ABO MAY NOT APPLY TO YOU. 

Audeze LLC 
http://support.audeze.com 

Certifications 
The aim of EU’s Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directives 2002/96/EC 
and the RoHs directive is to reduce waste from electric and electronic products and to 
recycle as much of the materials as possible. Any remaining waste should be virtually 
risk-free to handle and the risk of hazardous emissions should be minimal.

Recycling
This product must either be sent for repairs and reused or sent for treatment and recycling 
through an approved disposal system. For recycling and waste disposal agents for Audeze 
products, contact us at support@audeze.com.

Éthers
diphényliques
polybromés

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용 무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

MAXWELL

: Indique que cette substance toxique ou dangereuse se situe en deçà des limites 
 fixées telles que décrites dans la norme SJ/T11363-2006.

: 表示该有毒物质或元素在SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求以下。

: Indique que cette substance toxique ou dangereuse se situe au-delà des limites 
 fixées telles que décrites dans la norme SJ/T11363-2006. 

: 表示该有毒物质或元素超出SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求。

Nom de 
la pièce

部件名称

Substances et éléments toxiques ou dangereux 有毒或有害物质和元素

Plomb

铅

(Pb)

Mercure

汞

(Hg)

Cadmium

镉

(Cd)

Chrome
hexavalent

六价铬

(Cr6)

Biphényles
polybromés

多溴联苯

(PBB)

多溴联苯醚

(PBDE)
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IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL

A V E R T I S S E M E N T S / P R É C A U T I O N S

• Afin d’éviter d’éventuelles lésions auditives, ne vous exposez pas à un volume sonore 
élevé pendant une période prolongée. De plus, un volume élevé 
 augmente la distorsion et le bruit. Nous vous recommandons d’utiliser votre casque à un 
volume confortable et modéré.
• Diminuez le volume de votre appareil avant de le placer sur ou dans vos oreilles, puis 
augmentez progressivement le volume jusqu’à atteindre 
 un niveau d’écoute confortable.           
• Une alarme (un bip) ou un autre signal d’avertissement sonore est prévu pour protéger 
vos oreilles lorsque vous augmentez le volume 
 au-delà d’un certain niveau.
• N’utilisez PAS votre casque pour passer des appels ou pour toute autre fin lorsque vous 
conduisez.
• N’utilisez ce produit qu’avec une alimentation électrique certifiée par un organisme 
officiel, et qui répond aux exigences réglementaires locales 
 (comme UL, CSA, VDE ou CCC).
• N’effectuez PAS de modifications non autorisées sur ce produit (comme retirer la batterie 
Li-ion polymère rechargeable du produit pour y 
 installer une batterie non conforme). Cela pourrait entraîner un risque d’explosion de la 
batterie. 
• N’exposez pas des produits contenant des batteries à une chaleur excessive (exposition 
directe au soleil, au feu ou à une autre source du même 
 type par exemple).
• Ce produit contient des éléments magnétiques. Consultez votre médecin pour vérifier si 
cela risque d’affecter votre dispositif médical implantable, 
 le cas échéant.
• Si le casque tombe du côté des oreillettes en raison d’une négligence de l’utilisateur, la 
pression d’air créée par le volume d’air coincé à 
 l’intérieur des oreillettes peut endommager le(s) diaphragme(s). Les dommages 
éventuels seront à la charge de l’utilisateur. 

I N F O R M A T I O N S  R É G L E M E N T A I R E S

Cet appareil est conforme à la section 15 des règlementations de la FCC. Son fonctionne-
ment est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, et 
(2) cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris les interférences 
pouvant entraîner un fonctionnement non désiré.

REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites pour appareils 
numériques de classe B, selon la section 15 des règlementations de la FCC. Ces limites sont 
conçues pour apporter une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans 
une installation domestique.
Cet équipement génère, utilise et peut rayonner de l’énergie fréquence radio et, s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Cependant, il n’existe aucune garantie contre ces interférences, qui 
pourraient se produire dans une installation particulière. 
Si cet équipement cause des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la 
télévision, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant l’équipement, l’utilisateur est 
invité à résoudre le problème des interférences en essayant l’une ou plusieurs des méthodes 
suivantes :

– réorienter ou replacer l’antenne de réception ;
– éloigner l’équipement du récepteur ;
– brancher l’équipement dans une prise de courant appartenant à un circuit différent de celui 
du récepteur ;
– obtenir de l’aide auprès d’un revendeur ou d’un technicien radio/TV expérimenté.
Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable 
de la conformité pourraient annuler l’autorisation d’utilisation de l’équipement.

Audeze LLC déclare par le présent document que ce produit est conforme aux exigences 
essentielles.
La bande de fréquences Bluetooth s’étend de 2 400 à 2 480 MHz, et la puissance d’émission 
maximale est inférieure à 7 dBm PIRE. Le numéro Bluetooth SDA est D039948.

N O T I C E  D E  G A R A N T I E

Le produit Audeze comprenant le casque MAXWELL (un « Produit Audeze ») est sous garantie 
comme indiqué à compter de la date initiale d’achat au détail (la « Période de garantie »).

La période de garantie du MAXWELL est de 1 an à partir de la date d’achat directement auprès 
d’Audeze, ou d’un revendeur autorisé, y compris la batterie et le microphone externe.

Ce que couvre la garantie : Audeze garantit à l’acheteur original que le produit Audeze sera 
sans défaut ou vice lié à la fabrication, aux pièces, aux matériaux et à la qualité de la 
main-d’œuvre dans des conditions d’utilisation normales et acceptées, conformément aux 
directives publiées par Audeze. Les directives d’Audeze comprennent, mais sans s’y limiter, les 
informations contenues dans les caractéristiques techniques, les guides de l’utilisateur et les 
communications de réparation/d’entretien.

Ce que la garantie ne couvre pas : cette garantie ne couvre pas : les défauts résultant d’une 
utilisation ou d’un entretien inapproprié(e) ou déraisonnable ; les dommages d’ordre 
cosmétique, y compris, mais sans s’y limiter, les rayures, les éraflures, les bosses et les matériaux 
plastiques cassés ; tout non-respect des instructions d’utilisation ; un accident ; l’humidité 
excessive ; les températures excessives ; les surtensions ; tout branchement à une source 
d’alimentation dont la tension est inappropriée ; tout changement ou toute modification 
non-autorisé(e) de l’état d’origine du produit ; tout dommage provoqué par une utilisation avec 
des produits non-Audeze ; les produits achetés auprès d’un distributeur non-autorisé ; ou les 
défauts survenus durant le transport (les réclamations doivent être adressées au transporteur). 

Ce que nous ferons : durant la période de garantie, nous procéderons, à notre entière discrétion 
et dans la mesure autorisée par la loi, à la réparation ou au remplacement (par des produits 
Audeze neufs ou remis à neuf en usine appartenant à la gamme de produits (chacun, un « 
Produit Audeze »)) de tout produit valablement sous garantie, à compter de la date de l’achat 
initial (la « Période de garantie »).

Ce que nous ne ferons pas : sauf exceptions indiquées ci-après, nous ne paierons ni les frais 
d’expédition, d’assurance ou de transport ni les frais d’importation, droits de douane et taxes 
quand vous nous envoyez un produit. Si un produit Audeze est couvert par cette garantie et que 
nous le recevons dans les 30 premiers jours de la période de garantie, alors nous vous 
rembourserons les frais d’expédition. Si vous nous envoyez un produit Audeze non couvert par 
cette garantie, les coûts d’expédition seront à votre charge. Si vous êtes en dehors des 
États-Unis et vous avez acheté ce produit directement auprès d’Audeze USA, vous devez 
réclamer votre service/réparation sous garantie auprès d’Audeze USA ; et non auprès d’un 
distributeur ou revendeur étranger.

Déclaration d’admissibilité à la garantie : afin d’être admissible aux services couverts par cette 
garantie, vous devez inclure avec le produit à réparer un acte de vente valable émis par un détaillant 
Audeze autorisé et comprenant les renseignements suivants :

 Nom du détaillant
 Date originale d’achat
 Modèle ou numéro de référence du produit acheté
 Numéro de série

Informations et limitations complémentaires liées au produit

Remplacements sous garantie : Audeze s’efforce d’améliorer la performance de 
ses produits, et se réserve par conséquent le droit de modifier ses conceptions/
caractéristiques techniques/matériaux à tout moment et sans préavis. Audeze peut, à sa discrétion, 
choisir de remplacer intégralement le produit Audeze par un produit neuf ou remis à neuf en usine. 
Dans le cas de l’obsolescence d’un produit, un remplacement convenable sera sélectionné sur la 
base des caractéristiques, de l’utilisation prévue (telle que déterminée par Audeze) et du prix de 
détail du Produit Audeze original.

Produit : tous les remplacements sous garantie sont garantis pendant 90 jours ou jusqu’à la fin de la 
période de garantie du produit Audeze original, la période la plus longue étant retenue. Audeze ne 
fournit aucun remplacement par avance pour les produits Audeze.

Autorité responsable de la détermination : Audeze sera l’autorité finale responsable de la 
détermination pour toutes les réclamations potentielles de réparation et/ou de remplacement en 
vertu de la garantie.

Autres conditions/droits : SAUF EXCEPTIONS INDIQUÉES DANS LA PRÉSENTE GARANTIE ET 
DANS LA PLUS GRANDE MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, AUDEZE N’EST PAS RESPONSABLE 
DE TOUT DOMMAGE DIRECT, SPÉCIAL, ACCESSOIRE OU CONSÉCUTIF RÉSULTANT DE TOUTE 
VIOLATION DE GARANTIE OU DE CONDITION,

OU EN VERTU DE TOUTE AUTRE THÉORIE JURIDIQUE, Y COMPRIS MAIS SANS S’Y LIMITER, LA 
PERTE D’USAGE ; LA PERTE DE REVENUS ; LA PERTE DE BÉNÉFICES RÉELS OU ANTICIPÉS ; LA 
PERTE DE CLIENTÈLE ; LA PERTE, L’ENDOMMAGEMENT, LA COMPROMISSION OU LA 
CORRUPTION DE DONNÉES ; OU TOUTE PERTE OU TOUT DOMMAGE INDIRECT(E) OU 
CONSÉCUTIF(VE), QUELLE QU’EN SOIT LA CAUSE, Y COMPRIS LE REMPLACEMENT 
D’ÉQUIPEMENTS ET DE BIENS.

LA LIMITATION DE RESPONSABILITÉ QUI PRÉCÈDE NE S’APPLIQUERA PAS AUX 
RÉCLAMATIONS POUR CAUSE DE DÉCÈS OU DE PRÉJUDICE CORPOREL, OU À TOUTE 
RESPONSABILITÉ CIVILE PRÉVUE PAR LA LOI POUR LES ACTES ET/OU OMISSIONS 
INTENTIONNEL(LES) ET DE NÉGLIGENCE GRAVE. CERTAINS ÉTATS NE PERMETTENT PAS 
L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS ; IL SE 
PEUT DONC QUE LA LIMITATION OU L’EXCLUSION CI-DESSUS NE S’APPLIQUE PAS À VOUS. 

DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, CETTE GARANTIE ET LES RECOURS ÉTABLIS SONT 
EXCLUSIFS ET SE SUBSTITUENT À TOUTE AUTRE GARANTIE, TOUT AUTRE RECOURS ET 
TOUTE AUTRE CONDITION, QU’IL/ELLE SOIT VERBAL(E), ÉCRIT(E), PRÉVU(E) PAR LA LOI, 
EXPRÈS(SE) OU IMPLICITE. AUDEZE REJETTE TOUTE GARANTIE PRÉVUE PAR LA LOI ET 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS MAIS SANS S’Y LIMITER, LES GARANTIES DE QUALITÉ 
MARCHANDE ET D’ADÉQUATION À UNE UTILISATION SPÉCIFIQUE ET LES GARANTIES CONTRE 
LES VICES CACHÉS OULATENTS, DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI. DANS LA MESURE 
OÙ DE TELLES GARANTIES NE PEUVENT ÊTRE REJETÉES, AUDEZE LIMITE LA DURÉE ET LES 
RECOURS DE CES GARANTIES À LA DURÉE DE LA GARANTIE EXPRESSE ET, AU GRÉ 
D’AUDEZE, AUX SERVICES DE RÉPARATION OU DE REMPLACEMENT DÉCRITS AUX 
PRÉSENTES. CERTAINS ÉTATS (Y COMPRIS CERTAINS PAYS ET PROVINCES) NE PERMETTENT 
PAS DE LIMITE SUR LA DURÉE D’UNE GARANTIE (OU CONDITION) IMPLICITE ; IL SE PEUT 
DONC QUE LA LIMITATION DÉCRITE CI-DESSUS NE S’APPLIQUE PAS À VOUS.

Audeze LLC
http://support.audeze.com

Certifications 

L’objectif des directives DEEE 2002/96/CE (déchets d’équipements électriques et 
électroniques) et RoHS de l’Union européenne est de réduire les déchets créés par les produits 
électriques et électroniques et de recycler ces matériaux autant que possible. Les déchets 
restants doivent ne présenter quasiment aucun danger de manipulation et le risque d’émissions 
dangereuses doit être minime.

Recyclage

Ce produit doit soit être envoyé en réparation en vue de sa réutilisation, soit être envoyé pour 
être traité et recyclé par un système d’élimination des déchets agréé. Pour une liste d’agents de 
recyclage et d’élimination des déchets pour les produits Audeze, veuillez nous contacter à 
l’adresse support@audeze.com.

A D V E R T Ê N C I A S / P R E C A U Ç Õ E S

• Para evitar possíveis lesões auditivas, não ouça em níveis de volume elevados durante 
longos períodos de tempo. Além disso, níveis de volumes elevados 
 implicam mais distorção e ruído. Recomendamos que utilize os seus auscultadores num 
nível de volume confortável e moderado.
• Reduza o volume no seu dispositivo antes de colocar os seus auscultadores e, depois, 
aumente gradualmente o volume até alcançar um nível confortável.           
• Um alarme (toque) ou outro tom de advertência destina-se a proteger os seus ouvidos 
quando aumenta o volume para além de um nível específico.
• NÃO utilize os seus auscultadores ao conduzir, para atender chamadas telefónicas ou 
para qualquer outra finalidade.
• Utilize este produto apenas com uma fonte de alimentação aprovada por uma agência, 
que esteja em conformidade com os regulamentos locais 
 (por ex., UL, CSA, VDE, CCC).
• NÃO faça alterações não autorizadas a este produto (por ex., remover a bateria 
recarregável de polímero de iões de lítio deste produto e instalar 
 uma bateria não qualificada). Isto pode resultar num potencial risco de explosão da 
bateria.
• Não exponha produtos que contenham baterias a calor excessivo (por ex., armazenamen-
to com luz solar direta, junto de fogo ou outra 
 situação semelhante).
• Este produto contém material magnético. Consulte o seu médico para saber se isto pode 
afetar o seu dispositivo médico implantável (caso tenha um).
• Se os auscultadores caírem com as almofadas voltadas para baixo, devido à falta de 
cuidado do utilizador, a pressão de ar criada pelo volume 
 de ar retido no interior das almofadas pode danificar o(s) diafragma(s). Os potenciais 
danos serão da responsabilidade do utilizador.

I N F O R M A Ç Õ E S  R E G U L A T Ó R I A S

Este dispositivo respeita a Parte 15 das Regras da FCC. O funcionamento está sujeito às duas 
condições seguintes:
(1) Este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais, e 
(2) este dispositivo tem de aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferências 
que possam causar funcionamento indesejado.

NOTA: Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para 
um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Estes limites 
destinam-se a proporcionar uma proteção razoável contra interferências prejudiciais em 
instalações residenciais.
Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia em frequência de rádio e, se não 
estiver instalado e for utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferências 
prejudiciais às comunicações por rádio. No entanto, não existe garantia de que as 
interferências não ocorrerão em determinadas instalações.
Se este equipamento causar interferências prejudiciais à receção de rádio ou de televisão, 
que podem ser detetadas ligando e desligando o equipamento, o utilizador é incentivado a 
tentar corrigir as interferências através de uma ou mais das medidas seguintes:

– Reoriente ou desloque a antena recetora.
– Aumente a separação entre o equipamento e o recetor.
– Ligue o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o recetor está 
ligado.
– Consulte o revendedor ou um técnico experiente em rádio/TV para obter ajuda.
Alterações ou modificações não aprovadas expressamente pela parte responsável pela 
conformidade podem anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento.

A Audeze LLC declara, pelo presente, que este produto está em conformidade com os 
requisitos essenciais.
A banda de frequências de operação em Bluetooth é de 2400 a 2480 MHz e a potência de 
transmissão máxima é inferior a 7dBm EIRP. O número DID de Bluetooth é D039948.

A V I S O  D E  G A R A N T I A

Os produtos Audeze, incluindo os auscultadores MAXWELL (um "Produto Audeze") estão 
cobertos por uma garantia, a contar da data da compra original (o "Período da Garantia").

O período de garantia dos MAXWELL é de um ano a partir da data da compra à Audeze ou a 
um revendedor autorizado, incluindo a bateria e o microfone externo.

O que está coberto: A Audeze garante ao comprador original que o Produto Audeze não 
apresentará defeitos relacionados com o fabrico, peças, materiais e mão-de-obra em condições 
de utilização normal e aceitáveis, de acordo com as diretrizes publicadas pela Audeze. As 
diretrizes da Audeze incluem, mas não se limitam a, informações contidas nas especificações 
técnicas, manuais do utilizador e comunicações de assistência técnica.

O que não está coberto: Esta garantia não cobre defeitos resultantes de uma utilização ou 
manutenção indevida ou inaceitável; danos cosméticos, incluindo mas não se limitando a, riscos, 
mossas e componentes de plástico partidos; não observância das instruções de funcionamento; 
acidente; humidade excessiva; temperatura excessiva; sobretensão; ligações a uma fonte de 
tensão incorreta; alteração não autorizada ou modificação do estado original; danos causados 
pela utilização com produtos não pertencentes à Audeze; produtos adquiridos a revendedores 
não autorizados; ou defeitos incorridos durante o transporte (as reclamações devem ser 
apresentadas à transportadora).

Como iremos proceder: Durante o Período da Garantia, iremos, segundo o nosso critério 
exclusivo e na medida do permitido pela lei em vigor, proceder à reparação ou substituição 
(utilizando produtos Audeze novos ou renovados) dos produtos  que estejam abrangidos pela 
garantia para o período indicado, desde a data da compra a retalho original (o “Período de 
Garantia”).

Como não iremos proceder: Exceto conforme determinado abaixo, não iremos pagar quaisquer 
custos de envio, seguro ou de transporte de si para nós, nem quaisquer taxas de importação, 
encargos e impostos. Se o Produto Audeze estiver coberto por esta garantia e nos for enviado 
durante os primeiros 30 dias do Período da Garantia, nesse caso iremos reembolsá-lo em 
relação aos custos de transporte. Se o Produto Audeze que nos enviar não estiver coberto por 
esta garantia, os custos de transporte ficarão a seu cargo. Se estiver fora dos Estados Unidos 
(EUA) e tiver adquirido este produto diretamente à Audeze nos EUA, deverá reivindicar a 
assistência ao abrigo da garantia junto da Audeze nos EUA; não deverá recorrer a um 
revendedor ou distribuidor no estrangeiro.

Declaração de elegibilidade da garantia: Para ser elegível para assistência ao abrigo desta 
garantia, deverá incluir juntamente com o(s) artigo(s) a reparar uma nota de venda válida de 
um revendedor Audeze autorizado com as seguintes informações detalhadas:

 Nome do revendedor
 Data de compra original
 Modelo ou número SKU do produto adquirido
 Número da série

Informações adicionais sobre o produto e limitações

Substituições ao abrigo da garantia: A Audeze envida todos os esforços por melhorar o 
desempenho dos nossos produtos e, nesse sentido, reserva-se o direito de efetuar alterações ao 
nosso design/especificações/materiais em qualquer altura sem notificação. A Audeze poderá, 
segundo o seu critério, optar por substituir o Produto Audeze na íntegra por um produto novo 
ou recondicionado. No caso de uma obsolescência de produtos, será escolhido um substituto 
adequado com base nas características, utilização prevista (conforme determinada pela 
Audeze) e o preço de retalho do Produto Audeze original.

Produto: Todas as substituições ao abrigo da garantia possuem uma garantia de 90 dias ou até 
à conclusão do Período da Garantia do Produto Audeze original, consoante o período que for 
maior. A Audeze não procede a substituições antecipadas de Produtos Audeze.

Órgão de decisão: A Audeze será o órgão de decisão final relativamente a todas e quaisquer 
possíveis reclamações ao abrigo da garantia de assistência técnica e/ou substituição.

Outras condições/direitos: SALVO DISPOSIÇÃO DA PRESENTE GARANTIA E DE ACORDO 
COM A LEI APLICÁVEL, A AUDEZE NÃO É RESPONSÁVEL POR QUAISQUER DANOS DIRETOS, 
ESPECIAIS, ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES RESULTANTES DE QUALQUER VIOLAÇÃO DA 
GARANTIA OU CONDIÇÃO,

OU QUALQUER OUTRA TEORIA LEGAL, INCLUINDO MAS SEM CARÁCTER LIMITATIVO A 
PERDA DE UTILIZAÇÃO; PERDA DE RECEITAS; PERDA DE LUCROS REAIS OU PREVISTOS; 
PERDA DE CREDIBILIDADE; PERDA, DANOS, COMPROMETIMENTO OU CORRUPÇÃO DOS 
DADOS; OU QUALQUER PERDA INDIRETA OU CONSEQUENTE OU DANOS DE QUALQUER 
TIPO CAUSADOS, INCLUINDO A SUBSTITUIÇÃO DO EQUIPAMENTO E PROPRIEDADE.

A LIMITAÇÃO ANTERIOR NÃO SERÁ APLICÁVEL AOS CASOS DE MORTE OU RECLAMAÇÕES 
DE LESÕES OU QUALQUER RESPONSABILIDADE OBRIGATÓRIA RELATIVA A ATOS 
INTENCIONAIS E DE NEGLIGÊNCIA GROSSEIRA E/OU OMISSÕES. ALGUNS ESTADOS NÃO 
PERMITEM A EXCLUSÃO OU LIMITAÇÃO DE DANOS ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES, PELO 
QUE A LIMITAÇÃO OU EXCLUSÃO ANTERIOR PODE NÃO APLICAR-SE A SI.

NA MEDIDA DO PERMITIDO POR LEI, ESTA GARANTIA E OS RECURSOS ESTIPULADOS SÃO 
EXCLUSIVOS E SUBSTITUEM QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS, RECURSOS E CONDIÇÕES, 
QUER SEJAM VERBAIS, ESCRITOS, OBRIGATÓRIOS, EXPRESSOS OU IMPLÍCITOS. A AUDEZE 
RENUNCIA A TODAS AS GARANTIAS OBRIGATÓRIAS E IMPLÍCITAS, INCLUINDO MAS NÃO SE 
LIMITANDO A, GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO E ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO FIM 
E GARANTIAS CONTRA DEFEITOSOCULTOS OU LATENTES, NA MEDIDA DO PERMITIDO POR 
LEI. NA MEDIDA EM QUE TAIS GARANTIAS NÃO POSSAM SER RENUNCIADAS, A AUDEZE 
LIMITA A DURAÇÃO E RECURSOS DE TAIS GARANTIAS À DURAÇÃO DESTA GARANTIA 
EXPRESSA E, SEGUNDO O CRITÉRIO DA AUDEZE, AOS SERVIÇOS DE REPARAÇÃO OU 
SUBSTITUIÇÃO DESCRITOS NO PRESENTE DOCUMENTO. ALGUNS ESTADOS (INCLUINDO 
PAÍSES E PROVÍNCIAS) NÃO PERMITEM LIMITAÇÕES À DURAÇÃO DE UMA GARANTIA 
IMPLÍCITA (OU CONDIÇÃO), PELO QUE OQUANTO DESCRITO ACIMA PODE NÃO APLICAR-SE 
A SI.

Audeze LLC
http://support.audeze.com

Certificações 

O objetivo da diretiva da UE 2002/96/CE relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos (REEE) e da diretiva relativa à restrição do uso de determinadas substâncias 
perigosas em equipamentos elétricos e eletrónicos é reduzir os resíduos dos equipamentos 
elétricos e eletrónicos e reciclar o máximo de materiais possíveis. Quaisquer resíduos restantes 
não devem representar praticamente qualquer risco de manuseamento e o risco de emissões 
perigosas deve ser mínimo.

Reciclagem

Este produto deve ser enviado para reparação e reutilizado ou enviado para tratamento e 
reciclagem através de um sistema de eliminação aprovado. Para obter mais informações sobre 
agentes de reciclagem e eliminação de resíduos para os produtos Audeze, contacte-nos para 
support@audeze.com.

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용 무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

MAXWELL

Nome
da peça

部件名称

Substâncias e elementos tóxicos ou perigosos 有毒或有害物质和元素

Chumbo

铅

(Pb)

Mercúrio

汞

(Hg)

Cádmio

镉

(Cd)

Crómio
hexavalente

六价铬

(Cr6)

Bifenilos
polibromados 

多溴联苯

(PBB)

Éteres difenílicos
polibromados

多溴联苯醚

(PBDE)

: Indica que a presença desta substância tóxica ou perigosa é inferior aos limites 
 especificados, conforme descrito em SJ/T11363-2006.

: 表示该有毒物质或元素在SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求以下。

: Indica que a presença desta substância tóxica ou perigosa é superior aos limites 
 especificados, conforme descrito em SJ/T11363-2006. 

: 表示该有毒物质或元素超出SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求。

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL



A V V E R T E N Z E / P R E C A U Z I O N I

• Per evitare possibili danni all’udito, non ascoltare a volume elevato per periodi prolungati. 
Inoltre, a volume elevato si potranno percepire distorsioni 
 del suono e rumori. Si raccomanda l’utilizzo delle cuffie a un livello di volume moderato e 
confortevole.
• Abbassare il volume del dispositivo prima di indossare le cuffie, quindi alzarlo 
gradualmente fino a raggiungere il livello d’ascolto più confortevole.
• Al fine di proteggere le orecchie da volumi troppo elevati, è presente un allarme sonoro 
(bip) o altro tipo di allarme che si attiverà al superamento 
 del livello di soglia.
• NON utilizzare le cuffie durante la guida, né per conversazioni telefoniche, né per 
qualsiasi altro scopo.
• Utilizzare il prodotto esclusivamente con alimentatori approvati e conformi ai requisiti 
locali (per es. UL, CSA, VDE, CCC).
• NON apportare alterazioni non autorizzate al prodotto (per es. non rimuovere la batteria 
ricaricabile ai polimeri di litio per installare una batteria 
 non idonea). La batteria potrebbe esplodere. 
• Non esporre i dispositivi contenenti batterie a calore eccessivo (per es. luce diretta del 
sole, fuoco o simili).
• Questo prodotto contiene materiale magnetico. Rivolgersi al proprio medico per possibili 
effetti sugli (eventuali) dispositivi medici impiantati 
 nel corpo umano.
• In caso di caduta accidentale frontale (padiglioni) delle cuffie, la pressione creata dall’aria 
contenuta all’interno dei padiglioni potrebbe 
 danneggiare il/i diaframma/i. Eventuali danni sono di esclusiva responsabilità dell’utente. 

I N F O R M A Z I O N I  S U L L E  N O R M A T I V E

Questa apparecchiatura è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il suo funzionamento è 
soggetto alle due seguenti condizioni:
(1) Questo dispositivo non può causare interferenze dannose. 
(2) Questo dispositivo deve accettare le interferenze ricevute, incluse quelle che potrebbero 
causare un funzionamento indesiderato.

NOTA: questa apparecchiatura è stata sottoposta a collaudo ed è risultata conforme ai limiti 
relativi ai dispositivi digitali di Classe B, previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti 
sono stati fissati allo scopo di assicurare un’adeguata protezione dalle interferenze dannose 
nell’ambito di un’installazione residenziale.
Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non 
viene installata e utilizzata in conformità alle istruzioni fornite, può interferire negativamente 
con le comunicazioni radiofoniche. Tuttavia, non esiste alcuna garanzia che in una particolare 
installazione non si verificherà alcuna interferenza. 
Se questo dispositivo dovesse provocare interferenze con la ricezione radiotelevisiva, 
determinabili spegnendo e riaccendendo l’apparecchio, si dovrà provare a eliminare tali 
interferenze effettuando una o più delle seguenti operazioni:
- Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
- Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.
- Collegare l’apparecchiatura a una presa appartenente a un circuito diverso rispetto a quella 
a cui è collegato il ricevitore.
- Rivolgersi al distributore o a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere 
assistenza.
Eventuali modifiche o alterazioni, non espressamente approvate dal soggetto responsabile 
per la conformità del dispositivo, possono rendere nulla l’autorizzazione dell’utente 
all’utilizzo dell’apparecchiatura stessa.

Audeze LLC dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti essenziali previsti 
dalla legge. La banda di frequenza di funzionamento del Bluetooth va da 2.400 a 2.480 MHz 
e la potenza massima in uscita è inferiore a 7 dBm EIRP. Il numero DID del Bluetooth è 
D039948.

N O T A  I N F O R M A T I V A  S U L L A  G A R A N Z I A

I prodotti Audeze, comprese le cuffie MAXWELL (un “Prodotto Audeze”), sono coperti da 
garanzia, come indicato, a partire dalla data d’acquisto originale (“Periodo di garanzia”).

Il periodo di garanzia MAXWELL ha una durata di un anno a partire dalla data d’acquisto, sia 
effettuato direttamente da Audeze che da un rivenditore autorizzato. La garanzia copre anche 
la batteria e il microfono esterno.

Cosa è previsto dalla copertura: Audeze garantisce all’acquirente originale che il prodotto 
Audeze è privo di difetti legati alla produzione, alle parti che lo compongono, ai materiali e alla 
lavorazione in caso di utilizzo normale e approvato, in conformità con le linee guida pubblicate 
da Audeze. Le linee guida di Audeze includono inoltre informazioni contenute nelle descrizioni 
tecniche, nei manuali d’uso e nelle comunicazioni di servizio.

Cosa non è previsto dalla copertura: la garanzia non copre i difetti derivanti da: uso o 
manutenzione impropri o insensati; danni estetici, includendo, tra gli altri, graffiature, 
ammaccature e rottura di parti in plastica; mancato rispetto delle istruzioni operative; incidenti; 
umidità eccessiva; temperatura eccessiva; sovratensione; collegamento a una fonte di 
alimentazione impropria; alterazioni o modifiche non autorizzate delle condizioni originali; danni 
causati dall’uso in combinazione con prodotti non Audeze; prodotti acquistati presso rivenditori 
non autorizzati; difetti causati dal trasporto (tali reclami devono essere presentati al vettore).

Cosa offriamo: Durante il periodo di garanzia, a nostra unica discrezione e nella misura 
consentita dalla legge, provvederemo alla riparazione o alla sostituzione (utilizzando parti 
nuove o rinnovate) dei prodotti Audeze (ciascuno un “prodotto Audeze”) i qualli siano coperti 
dalla garanzia per il periodo indicato, a partire dalla data d’acquisto originale (“periodo di 
garanzia”).

Cosa non offriamo: Il pagamento delle spese di spedizione, assicurazione e trasporto dei 
prodotti dal cliente a noi, o qualsiasi tariffa di importazione, imposta e tassa, ad eccezione di 
quanto dichiarato di seguito. Provvederemo al rimborso delle spese di spedizione se il prodotto 
Audeze è coperto dalla garanzia e ci viene recapitato entro i primi 30 giorni del periodo di 
garanzia. Se il prodotto Audeze inviatoci non è coperto, le spese di spedizione verranno 
addebitate al cliente. Se il cliente si trova al di fuori degli Stati Uniti ma ha acquistato il prodotto 
direttamente da Audeze USA, è necessario richiedere il servizio di garanzia a Audeze USA e non 
a un rivenditore o a un distributore di un altro Paese.

Condizioni di idoneità alla garanzia: Per risultare idonei all’assistenza prevista dalla garanzia, è 
necessario includere agli articoli destinati alla riparazione una ricevuta di acquisto valida da 
parte di un rivenditore Audeze autorizzato che indichi chiaramente le seguenti informazioni:

 Nome del rivenditore
 Data d’acquisto originale
 Modello o numero SKU del prodotto acquistato
 Numero di serie

Informazioni e limitazioni aggiuntive relative al prodotto

Sostituzioni della garanzia: Audeze si impegna a migliorare le prestazioni dei propri prodotti e 
si riserva quindi il diritto di apportare cambiamenti a design/descrizioni/materiali in qualsiasi 
momento senza il dovere di notifica. Audeze potrebbe, a sua discrezione, scegliere di sostituire 
interamente il prodotto Audeze con un articolo nuovo o rinnovato. In caso si trattasse di un 
prodotto obsoleto, verrà scelto un articolo sostitutivo in base alle funzionalità, alla finalità d’uso 
(come previsto da Audeze) e al prezzo di vendita al dettaglio del prodotto originale Audeze.

Prodotto: Tutte le sostituzioni coperte dalla garanzia sono garantite per un periodo di 90 giorni 
o fino alla conclusione del periodo di garanzia del prodotto Audeze originale, qualora fosse più 
lungo. Audeze non fornisce sostituzioni anticipate per i propri prodotti.

Autorità accertante: Audeze sarà l’autorità accertante per qualsiasi potenziale reclamo in 
garanzia relativo all’assistenza e/o a una sostituzione.

Altri diritti/condizioni: AD ECCEZIONE DI QUANTO PREVISTO DALLA GARANZIA E NELLA 
MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, AUDEZE NON È RESPONSABILE DEI DANNI DIRETTI, 
SPECIALI, ACCIDENTALI O DERIVANTI DA UNA QUALSIASI VIOLAZIONE DI GARANZIA O 
DELLE CONDIZIONI,

O IN BASE A QUALSIASI ALTRA TEORIA LEGALE, INCLUDENDO, TRA GLI ALTRI, I CASI DI 
MANCATO UTILIZZO; MANCATO GUADAGNO; PERDITA DI PROFITTI REALI O PREVISTI; 
PERDITA DI AVVIAMENTO; PERDITA DI, DANNEGGIAMENTO DI, COMPROMISSIONE O 
ALTERAZIONE DI DATI; O QUALSIASI PERDITA O DANNO INDIRETTI O CONSEGUENTI, 
COMPRESA LA SOSTITUZIONE DELL’APPARECCHIATURA E DEL BENE.

LA LIMITAZIONE PRECEDENTE NON SARÀ APPLICATA NEL CASO DI RECLAMI DOVUTI A 
DECESSO, DANNI CORPORALI O RESPONSABILITÀ PREVISTE DALLA LEGGE PER AZIONI E/O 
OMISSIONI NEGLIGENTI GRAVI E INTENZIONALI. ALCUNE DELLE DICHIARAZIONI NON 
PERMETTONO L’ESCLUSIONE O LA LIMITAZIONE DI DANNI ACCIDENTALI O INDIRETTI, 
QUINDI LA LIMITAZIONE O ESCLUSIONE SOPRAINDICATA POTREBBE NON ESSERE SEMPRE 
APPLICABILE.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, LA GARANZIA E I PROVVEDIMENTI INDICATI 
SONO ESCLUSIVI E SOSTITUISCONO TUTTI GLI ALTRI PROVVEDIMENTI, GARANZIE E 
CONDIZIONI, SIANO ESSI ORALI, SCRITTI, PREVISTI DALLA LEGGE, ESPLICITI O IMPLICITI. 
AUDEZE DECLINA QUALSIASI GARANZIA PREVISTA DALLA LEGGE E IMPLICITA, INCLUSE 
QUELLE SENZA LIMITAZIONI, LE GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ PER SCOPI 
SPECIFICI E GARANZIE RELATIVE AI DIFETTI NASCOSTI O LATENTI, NELLA MISURA 
CONSENTITA DALLA LEGGE. QUALORA QUESTE GARANZIE NON POSSANO ESSERE 
DECLINATE, AUDEZE LIMITA LA LORO DURATA E I LORO PROVVEDIMENTI ALLA DURATA DI 
QUESTA GARANZIA ESPLICITA E, A DISCREZIONE DI AUDEZE, DEI SERVIZI DI RIPARAZIONE O 
SOSTITUZIONE DESCRITTI QUI. ALCUNI STATI (INCLUSI PAESI E DIPARTIMENTI) NON 
PERMETTONO L’APPLICAZIONE DI LIMITAZIONI SULLA DURATA DI GARANZIE (O DI 
CONDIZIONI) IMPLICITE, DI CONSEGUENZA LA LIMITAZIONE DESCRITTA SOPRA POTREBBE 
NON ESSERE SEMPRE APPLICABILE.

Audeze LLC
http://support.audeze.com

Certificazioni 
L’obiettivo delle direttive europee per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE) 2002/96/EC e della direttiva RoHs prevede la riduzione dei rifiuti provenienti da 
prodotti elettrici ed elettronici e il riciclaggio del maggior numero possibile di materiali. I rifiuti 
rimanenti non dovrebbero presentare alcun rischio nel caso in cui venissero maneggiati e il 
rischio di emissioni pericolose dovrebbe essere minimo.

Riciclaggio
L’invio di questo prodotto può avvenire sia per la riparazione e il conseguente riutilizzo che per 
il trattamento e il riciclaggio attraverso un sistema di smaltimento approvato. Per contattare gli 
addetti al riciclaggio e allo smaltimento dei rifiuti dei prodotti Audeze, utilizzare l’indirizzo: 
support@audeze.com.

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용 무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

MAXWELL

Nome
della 
parte

部件名称

Sostanze ed elementi tossici o pericolosi 有毒或有害物质和元素

Piombo

铅
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(Hg)
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(Cr6)
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多溴联苯

(PBB)

Polibromo
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多溴联苯醚

(PBDE)

: Indica che la quantità di questa sostanza tossica o pericolosa è al di sotto dei limiti 
 specificati come descritto in SJ/T11363-2006.

: 表示该有毒物质或元素在SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求以下。

: Indica che la quantità di questa sostanza tossica o pericolosa è al di sopra dei limiti 
 specificati come descritto in SJ/T11363-2006.

 : 表示该有毒物质或元素超出SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求。

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL

W A R N U N G E N / V O R S I C H T S M A ß N A H M E N

• Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, sollten Sie nicht für längere Zeit bei hohen 
Lautstärken hören. Außerdem führt eine höhere Lautstärke zu mehr 
 Verzerrung und Rauschen. Wir empfehlen Ihnen, Ihre Kopfhörer mit einer angenehmen, 
moderaten Lautstärke zu verwenden
• Drehen Sie die Lautstärke am Gerät herunter, bevor Sie die Kopfhörer in/auf Ihre Ohren 
platzieren, und drehen Sie dann die Lautstärke allmählich hoch, 
 bis Sie einen angenehmen Hörpegel erreichen.
• Ein Alarm (Piepton) oder ein anderer Warnton soll Ihre Ohren schützen, wenn Sie die 
Lautstärke über einen bestimmten Wert hinaus erhöhen.
• Verwenden Sie Ihre Kopfhörer NICHT während des Autofahrens für Telefonate oder 
andere Zwecke.
• Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem von den Behörden zugelassenen Netzteil, 
das den örtlichen Vorschriften entspricht
 (z. B. UL, CSA, VDE, CCC). 
• Nehmen Sie KEINE unbefugten Änderungen an diesem Produkt vor. (Z. B. den 
Lithium-Ionen-Polymer-Akku aus diesem Produkt zu entfernen und 
 einen ungeeigneten Akku selbst einzubauen.) Dies könnte möglicherweise zu einer 
Explosion der Batterie führen. 
• Setzen Sie Produkte, die Batterien enthalten, nicht übermäßiger Hitze aus (z. B. durch 
Lagerung in direktem Sonnenlicht, Feuer o. ä.)
• Dieses Produkt enthält magnetisches Material. Fragen Sie Ihren Arzt, ob dies 
Auswirkungen auf Ihr implantierbares medizinisches Gerät haben 
 könnte (falls vorhanden).
• Fallen die Kopfhörer aufgrund von Unachtsamkeit des Benutzers auf die Vorderseite 
(Ohrpolster), kann der Luftdruck, der durch das eingeschlossene 
• Luftvolumen innerhalb der Ohrpolster entsteht, die Membran(en) beschädigen. Der 
potentielle Schaden liegt in der Verantwortung des Benutzers.  

A U S S A G E N  Z U R  Z U L A S S U N G

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden 
Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und 
(2) Dieses Gerät muss jegliche empfangene Störungen, einschließlich solcher, die einen 
unerwünschten Betrieb auslösen könnten, aufnehmen können.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die Grenzwerte für ein digitales Gerät der 
Klasse B, gemäß Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen 
angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen in Wohngebäuden bieten.
Dieses Gerät erzeugt, verwendet und strahlt Funkfrequenzenergie aus und kann, wenn es 
nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, Störungen der Funkkommu-
nikation verursachen. Es besteht jedoch keine Garantie, dass bei einer bestimmten Montage 
keine Störungen auftreten. Falls dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs 
zur Folge hat, was sich durch Ein- und Ausschalten des Gerätes überprüfen lässt, sollte der 
Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu 
beheben:
– Erneutes Ausrichten oder Versetzen der Empfangsantenne.
– Den Abstand zwischen dem Gerät und Empfänger vergrößern.
– Das Gerät an eine Steckdose mit einem anderen Stromkreis anschließen als dem, an den 
der Empfänger angeschlossen ist.
– Den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-Techniker zurate ziehen.

Jegliche Änderungen oder Modifizierungen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung 
von Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können dazu führen, dass der 
Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.

Audeze LLC erklärt hiermit, dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen 
entspricht. Der Bluetooth-Betriebsfrequenzbereich reicht von 2400 bis 2480 MHz und die 
maximale Sendeleistung beträgt weniger als 7 dBm EIRP. Die Bluetooth-DID-Nummer lautet 
D039948.

G E W Ä H R L E I S T U N G

Für die Audeze-Produkte, aus denen der MAXWELL Kopfhörer besteht (ein 
„Audeze-Produkt“), gilt eine Garantie wie angegeben ab dem ursprünglichen Kaufdatum 
(der „Garantiezeitraum“).

Die Garantiezeit von MAXWELL beträgt 1 Jahr ab Kaufdatum, ob direkt bei Audeze oder 
einem autorisierten Händler, einschließlich Batterie und externem Mikrofon.

Die Gewährleistung umfasst Folgendes: Audeze gewährleistet gegenüber dem 
ursprünglichen Käufer, dass das Audeze-Produkt bei bestimmungsgemäßem Gebrauch 
gemäß den veröffentlichten Richtlinien von Audeze in Bezug auf Herstellung, Teile, 
Materialien und Verarbeitung mängelfrei ist. Die Audeze-Richtlinien umfassen unter anderem 
die in den technischen Daten, Benutzerhandbüchern und Kundendienstmitteilungen 
enthaltenen Angaben.

Die Gewährleistung umfasst Folgendes nicht: Die vorliegende Gewährleistung bezieht sich 
nicht auf Mängel, die auf den nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch bzw. eine nicht 
vorschriftsmäßige Wartung zurückgehen; auf kosmetische Schäden, darunter unter anderem 
Kratzer, Beulen und zerbrochene Plastikteile; auf die Nichtbefolgung der 
Betriebsanweisungen; Unfälle; übermäßige Feuchtigkeit; zu hohe oder zu niedrige 
Temperaturen; Überspannung; Anschluss an eine Stromquelle mit ungeeigneter Voltzahl; 
nicht genehmigte Änderungen des ursprünglichen Zustandes; durch den Gebrauch mit nicht 
von Audeze stammenden Produkten verursachte Schäden; von Nicht-Fachhändlern gekaufte 
Produkte; und für auf die Beförderung zurückzuführende Mängel (Ansprüche dieser Art 
werden dem Frachtführer vorgelegt).

Enthalten darin ist Folgendes: Während der Gewährleistungsfrist reparieren oder ersetzen 
wir (durch neue oder wiederaufgearbeitete Produkte) nach eigenem Ermessen und soweit 
gesetzlich zulässig die Audeze-Produkte, d. h. die aufgeführten Produkte (nachstehend 
einzeln „Audeze-Produkt“ genannt), die ab dem Tag des ursprünglichen Erwerbs ein Jahr 
lang der Gewährleistung unterliegen (nachstehend „Gewährleistungsfrist“ genannt).

Nicht enthalten ist Folgendes: Außer soweit unten angegeben, sind keine Versand-, 
Versicherungs- und Transportkosten für den Versand zu uns sowie keine Einfuhrzölle, 
Abgaben und Steuern enthalten. Ist das Audeze-Produkt von dieser Gewährleistung gedeckt 
und wird es uns innerhalb der ersten dreißig Tage der Gewährleistungsfrist zurückgesandt, 
übernehmen wir die Versandkosten. Ist das uns von Ihnen zugesandte Audeze-Produkt nicht 
von dieser Gewährleistung gedeckt, werden die Versandkosten Ihnen in Rechnung. Audeze 
USA gekauft haben, müssen Sie Ihren Gewährleistungsanspruch direkt bei Audeze USA 
einreichen und nicht bei einem ausländischen Fachhändler oder Großhändler.

Erklärung zur Gewährleistungsberechtigung: Damit Sie Anspruch auf den
Kundendienst aufgrund der vorliegenden Gewährleistung haben, müssen Sie
zusammen mit den zu reparierenden Artikeln eine gültige Quittung von einem
Audeze-Fachhändler beilegen, auf der folgende Angaben stehen:
 
 Name des Händlers
 Ursprünglicher Erwerbstag
 Modell- bzw. Artikelnummer (SKU) des gekauften Produktes
 Ordnungsnummer

Weitere Produktinformationen und -einschränkungen

Ersatz aufgrund der Gewährleistung: Audeze bemüht sich um eine verbesserte Leistung 
seiner Produkte und behält sich daher das Recht vor, jederzeit unangekündigt Änderungen 
an seinem Design, seinen technischen Daten oder seinen Materialien vorzunehmen. Audeze 
kann nach eigenem Ermessen das Audeze-Produkt vollständig durch ein neues oder 
wiederaufgearbeitetes Produkt ersetzen. Im Falle der Überalterung des Produktes wird 
aufgrund der Merkmale, des beabsichtigten Gebrauchs (wie von Audeze festgelegt) und des 
Einzelhandelspreises ein geeigneter Ersatz ausgewählt.

Produkt: Jeglicher Ersatz gemäß der Gewährleistung wird neunzig Tage lang oder bis zum 
Ende der Gewährleistungsfrist des ursprünglichen Audeze-Produktes garantiert, je 
nachdem, welche Frist länger ist. Bei Audeze sind für die Audeze-Produkte keine Ersatzteile 
auf Vorrat erhältlich.

Entscheidende Instanz: Audeze ist die entscheidende Instanz über mögliche 
Gewährleistungsansprüche auf Kundendienst bzw. Ersatz.

Sonstige Bedingungen/Rechte: AUSSER WIE IN DER VORLIEGENDEN GEWÄHRLEISTUNG 
VORGESEHEN UND SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, IST 
AUDEZE FÜR SICH AUS DEM VERSTOSS GEGEN DIE GEWÄHRLEISTUNGS- UND ANDERE 
BEDINGUNGEN. ODER AUFGRUND EINER ANDEREN RECHTSDOKTRIN ERGEBENDE 
STRAF-, SONDER-, NEBEN- UND FOLGESCHÄDEN NICHT VERANTWORTLICH; DIE 
BETREFFENDEN RECHTSDOKTRINEN UMFASSEN UNTER ANDEREM DEN ENTGANGENEN 
NUTZEN; DEN ERTRAGSAUSFALL; DEN TATSÄCHLICHEN ODER ERWARTETEN 
GEWINNAUSFALL; DEN VERLUST AN GESCHÄFTS UND FIRMENWERT; DEN VERLUST, DER 
BESCHÄDIGUNG, DER GEFÄHRDUNG ODER DER VERFÄLSCHUNG VON DATEN; UND 
JEGLICHE INDIREKTEN ODER FOLGESCHÄDEN, UNABHÄNGIG DAVON, WIE SIE 
ENTSTANDEN SIND, AUCH WENN ES DURCH DEN ERSATZ VON AUSRÜSTUNG UND 
EIGENTUM GESCHAH.

DIE VORSTEHENDE EINSCHRÄNKUNG GILT NICHT FÜR ANSPRÜCHE WEGEN TODESFALL 
ODER PERSONENSCHÄDEN ODER FÜR DIE GESETZLICHE
HAFTPFLICHT BEI VORSÄTZLICHEN ODER GROB FAHRLÄSSIGEN HANDLUNGEN BZW. 
UNTERLASSUNGEN. EINIGE US-BUNDESSTAATEN GESTATTEN DEN AUSSCHLUSS ODER 
DIE EINSCHRÄNKUNG VON NEBEN- UND FOLGESCHÄDEN NICHT, SO DASS DIE 
VORSTEHENDE EINSCHRÄNKUNG BZW. DER VORSTEHENDE AUSSCHLUSS MÖGLICHER-
WEISE FÜR SIE NICHT GILT.

SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, GELTEN DIE VORLIEGENDE GEWÄHRLEISTUNG UND DIE 
DARIN ENTHALTENEN ABHILFEN ALS AUSSCHLIESSLICH UND TRETEN AN DIE STELLE 
ALLER SONSTIGEN GEWÄHRLEISTUNGEN, ABHILFEN UND BEDINGUNGEN, UNABHÄNGIG 
DAVON, OB SIE MÜNDLICH, SCHRIFTLICH, GESETZLICH, AUSDRÜCKLICH ODER 
STILLSCHWEIGEND ERFOLGEN. AUDEZE SCHLIESST, SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, 
ALLE GESETZLICHEN UND STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNGEN AUS, DARUNTER 
UNTER ANDEREM GEWÄHRLEISTUNGEN DER MARKTGÄNGIGKEIT UND EIGNUNG FÜR 
EINEN BESTIMMTEN ZWECK SOWIE GEWÄHRLEISTUNGEN IN BEZUG AUF VERSTECKTE 
ODER LATENTE MÄNGEL. SOWEIT DIESE GEWÄHRLEISTUNGEN NICHT AUSGESCHLOS-
SEN WERDEN KÖNNEN, BEGRENZT AUDEZE DIE FRIST UND DIE ABHILFEN DIESER 
GEWÄHRLEISTUNGEN AUF DIE DAUER DIESER AUSDRÜCKLICHEN GEWÄHRLEISTUNG 
UND NACH WAHL VON AUDEZE AUF DIE REPARATUR- BZW. ERSATZLEISTUNGEN, DIE IM 
VORLIEGENDEN BESCHRIEBEN WERDEN. EINIGE US-BUNDESSTAATEN, LÄNDER UND 
ANDERE GEBIETE GESTATTEN KEINE BESCHRÄNKUNGEN DER FRIST EINER 
STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNG (ODER BEDINGUNG), SO DASS DIE 
VORSTEHEND BESCHRIEBENE BESCHRÄNKUNG EVENTUELL FÜR SIE NICHT GILT.

Audeze LLC
http://support.audeze.com 

Zertifizierungen
Das Ziel der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE-Richtlinie) 
2002/96/EG und der Richtlinie über die Beschränkung der Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe (RoHs-Richtlinie 2011/65/EU) ist die Reduzierung von Elektro-/Elektron-
ikschrott und die Aufbereitung und Wiederverwendung so vieler Materialien wie möglich. 
Der verbleibende Schrott muss praktisch risikofrei handhabbar sein und das Risiko 
gefährlicher Emissionen minimal.

Aufbereitung
Das Produkt muss entweder zur Reparatur und Wiederverwendung eingesandt werden oder 
zur Behandlung und Wiederaufbereitung einem genehmigten Entsorgungssystem 
übergeben werden. Für Wiederaufbereitungs- und Entsorgungsstellen für Audeze-Produkte 
wenden Sie sich bitte unter support@audeze.com an uns..

Teil
Name

部件名称

Giftige oder gefährliche Stoffe und Elemente 有毒或有害物质和元素
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MAXWELL

: Zeigt an, dass dieser giftige bzw. gefährliche Stoff unterhalb der in SJ/T11363-2006

 angegebenen Grenzwerte liegt.

: 表示该有毒物质或元素在SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求以下。

: Zeigt an, dass dieser giftige bzw. gefährliche Stoff oberhalb der in SJ/T11363-2006

 angegebenen Grenzwerte liegt.

: 表示该有毒物质或元素超出SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求。
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IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL

A D V E R T E N C I A S / P R E C A U C I O N E S

• Para evitar posibles daños auditivos, no escuche con un volumen alto durante largos 
períodos. Además, un volumen más alto provocará mayores 
 distorsiones y ruido. Recomendamos usar los auriculares con un volumen moderado y 
cómodo.
• Baje el volumen de su dispositivo antes de poner los auriculares en/sobre los oídos y, 
luego, suba el volumen poco a poco hasta llegar a un nivel
 de escucha cómodo.
• El objetivo de una alarma (pitido) u otro tono de advertencia es proteger los oídos 
cuando se sube el volumen por encima de un nivel concreto.
• NO utilice los auriculares para llamadas telefónicas o cualquier otro motivo mientras 
conduce.
• Use este producto solo con un suministro energético aprobado por una agencia que 
cumpla los requisitos de las normativas locales
 (p. ej., UL, CSA, VDE, CCC).
• NO realice alteraciones no autorizadas en este producto (p. ej., quitarle al producto la 
batería recargable de polímero de iones de litio e instalar
 una batería no aprobada.) Esto podría producir un riesgo de explosión de la batería. 
• No exponer los productos que contengan baterías a un calor excesivo (p. ej., originado 
por almacenarlos bajo la luz del sol directa, por un
 incendio o similar)
• Este producto contiene material magnético. Consulte a su médico si esto podría afectar a 
su dispositivo médico implantable (de tenerlo).
• Si los auriculares caen de frente (sobre las almohadillas para oídos) por descuido del 
usuario, la presión de aire creada por el volumen de aire
 atrapado dentro de las almohadillas puede dañar el diafragma. El posible daño será 
responsabilidad del usuario. 

I N F O R M A C I Ó N  N O R M A T I V A

Este dispositivo cumple la parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento depende de 
estas dos condiciones:
(1) Este dispositivo no puede provocar interferencias dañinas. 
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan provocar un funcionamiento no deseado.

NOTA: Se ha probado este equipo, que ha resultado cumplir los límites de un dispositivo 
digital de Clase B, según la parte 15 de las normas de la FCC. Dichos límites están diseñados 
para ofrecer una protección razonable frente a una interferencia dañina en una instalación 
residencial.
Este equipo genera, utiliza y puede transmitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y 
utiliza según las instrucciones, puede provocar una interferencia dañina en las 
radiocomunicaciones. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias 
en una instalación concreta. 
Si este equipo provoca una interferencia dañina en la recepción de radio o televisión, algo 
que se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, animamos al usuario a tratar 
de corregir la interferencia siguiendo una o más de las siguientes medidas:

— Reoriente o reubique la antena receptora.
— Aumente la separación entre los equipos y el receptor.
— Conecte el equipo a una toma con un circuito distinto de aquel al que está conectado el 
receptor.
— Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.

Los cambios o modificaciones que no haya aprobado explícitamente la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

Audeze LLC declara, por la presente, que este producto cumple los requisitos esenciales.
La banda de frecuencia de funcionamiento de Bluetooth es de 2400 a 2480 MHz y la 
potencia de transmisión máxima es inferior a 7 dBm EIRP. El número DID de Bluetooth es 
D039948.

A V I S O  D E  G A R A N T Í A

El producto Audeze que compone el auricular MAXWELL (un “Producto Audeze”) está en 
garantía a partir de la fecha de compra original (el “Periodo de garantía”).

El periodo de garantía de MAXWELL es de un año a partir de la fecha de compra directa a 
Audeze o un distribuidor autorizado, lo que incluye la batería y un micrófono externo.

Qué cubre la garantía: Audeze garantiza al comprador original que el Producto Audeze está 
libre de defectos de fabricación, piezas, materiales y mano de obra bajo el uso normal y 
aceptado de acuerdo a las directrices publicadas por Audeze. Las directrices de Audeze 
incluyen, entre otros aspectos, la información contenida en las especificaciones técnicas, los 
manuales de usuario y las comunicaciones de servicio.

Qué no cubre la garantía: esta garantía no cubre defectos provocados por un uso o mantenimiento 
inadecuados o no razonables; daños estéticos, incluidos, entre otros, arañazos, abolladuras o roturas 
del plástico; el no cumplimiento de las instrucciones de funcionamiento; accidentes; humedad 
excesiva; temperatura excesiva; subidas de tensión; conexiones a voltajes inadecuados; 
alteración o modificación no autorizada de las condiciones originales; daños provocados por el 
uso de productos de marcas distintas de Audeze; productos adquiridos de distribuidores no 
autorizados o defectos ocurridos durante el transporte (las reclamaciones deberán presentarse 
a la empresa de transporte).

Qué hará Audeze: durante el Periodo de garantía, a nuestra entera discreción y en la medida 
permitida por la ley, repararemos o sustituiremos (con productos Audeze nuevos o 
reacondicionados) los productos que figuran (cada uno de ellos, un “Producto Audeze”) 
incluidos en la garantía durante el periodo especificado a partir de la fecha de compra original 
(el “Periodo de garantía”).

Qué no hará Audeze: a excepción de lo indicado más adelante, no pagaremos gastos de envío, 
seguro o transporte suyos hacia nosotros, ni tampoco tasas de importación, aranceles o 
impuestos. Si el Producto Audeze está cubierto por esta garantía y nos lo envía dentro de los 
30 primeros días del Periodo de garantía, le reembolsaremos los gastos de envío. Si el Producto 
Audeze que nos envía no está cubierto por esta garantía, se le cobrarán los gastos de envío. Si 
vive fuera de los EE. UU. y ha comprado este producto directamente de Audeze USA, deberá 
reclamar el servicio de garantía a Audeze USA y no a un distribuidor extranjero.

Declaración de elegibilidad para la garantía: a fin de ser elegible para el servicio prestado de 
acuerdo con esta garantía, debe incluir junto con el/los artículo(s) a reparar un comprobante de 
compra válido de un distribuidor Audeze autorizado que indique la siguiente información:

 Nombre del distribuidor
 Fecha de compra original
 Modelo o número SKU del producto adquirido
 Número de serie

Información y limitaciones adicionales del producto

Sustituciones de la garantía: Audeze trata de mejorar el rendimiento de sus productos y, por 
tanto, se reserva el derecho de realizar cambios en el diseño/especificaciones/materiales en 
cualquier momento y sin aviso previo. Audeze podrá, a su entera discreción, optar por sustituir 
el Producto Audeze completamente por un producto nuevo o remanufacturado. En caso de 
existir obsolescencia del producto, se elegirá un producto de sustitución adecuado en función 
de las características, el uso previsto (determinado por Audeze) y el precio de venta del 
Producto Audeze original.

Producto: todas las sustituciones de productos de la garantía están garantizadas durante el 
periodo más largo de los dos siguientes: 90 días o hasta la finalización del Periodo de garantía 
del Producto Audeze original. Audeze no facilita piezas de recambio por adelantado para 
Productos Audeze.

Autoridad decisoria: Audeze será la autoridad decisoria final en relación a todas las posibles 
reclamaciones de servicio o sustitución en virtud de la garantía.

Otras condiciones/derechos: A EXCEPCIÓN DE LO INDICADO EN ESTA GARANTÍA Y EN LA 
MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, AUDEZE NO SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN 
DAÑO DIRECTO, ESPECIAL, FORTUITO O CONSECUENTE DERIVADO DEL INCUMPLIMIENTO 
DE LA GARANTÍA O ALGUNA CONDICIÓN, NI EN VIRTUD DE NINGUNA OTRA BASE LEGAL, 
INCLUIDOS, ENTRE OTROS, LA PÉRDIDA DE USO; PÉRDIDA DE INGRESOS; LUCRO CESANTE 
REAL O PREVISTO; PÉRDIDA DE FONDO DE COMERCIO; PÉRDIDA, DETERIORO, RIESGO O 
CORRUPCIÓN DE DATOS; O CUALQUIER PÉRDIDA O DAÑO INDIRECTO O CONSECUENTE 
QUE SE PRODUZCA DE CUALQUIER MODO, INCLUIDA LA SUSTITUCIÓN DE EQUIPOS Y 
BIENES.

LA ANTERIOR LIMITACIÓN NO SERÁ APLICABLE A RECLAMACIONES POR MUERTE O 
LESIONES PERSONALES, NI A NINGUNA RESPONSABILIDAD LEGAL POR ACCIONES U 
OMISIONES INTENCIONALES O DOLOSAS. ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA 
EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS FORTUITOS O CONSECUENTES, POR LO QUE ES 
POSIBLE QUE LA LIMITACIÓN O EXCLUSIÓN ANTERIORES NO SEAN DE APLICACIÓN A SU 
SITUACIÓN.

EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, ESTA GARANTÍA Y LOS RECURSOS 
CONTEMPLADOS EN ELLA SON EXCLUSIVOS Y EN REEMPLAZO DE TODAS LAS DEMÁS 
GARANTÍAS, RECURSOS Y CONDICIONES, YA SEAN ORALES, ESCRITOS, LEGALES, 
EXPRESOS O IMPLÍCITOS. AUDEZE RECHAZA TODAS LAS GARANTÍAS LEGALES E 
IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD Y ADECUACIÓN 
A UN FIN PARTICULAR Y GARANTÍAS FRENTE A DEFECTOS OCULTOS O LATENTES, MEDIDA 
PERMITIDA POR LA LEY. EN LA MEDIDA EN QUE TALES GARANTÍAS NO PUEDAN 
RECHAZARSE, AUDEZE LIMITA LA DURACIÓN Y LOS RECURSOS DE DICHAS GARANTÍAS A 
LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA EXPRESA Y, A ELECCIÓN DE AUDEZE, LOS SERVICIOS DE 
REPARACIÓN O SUSTITUCIÓN DESCRITOS EN EL PRESENTE DOCUMENTO. ALGUNOS 
ESTADOS (INCLUIDOS PAÍSES Y PROVINCIAS) NO PERMITEN LIMITACIONES SOBRE LA 
DURACIÓN DE UNA GARANTÍA (O CONDICIÓN) IMPLÍCITA, POR LO QUE ES POSIBLE QUE LA 
LIMITACIÓN DESCRITA ANTERIORMENTE NO SEA DE APLICACIÓN A SU SITUACIÓN.

Audeze LLC
http://support.audeze.com

Certificaciones
El objetivo de la Directiva 2002/96/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos y 
de la Directiva 2002/95/CE sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos de la Unión Europea es reducir los residuos de 
productos eléctricos y electrónicos y reciclar el máximo posible de los materiales. La 
manipulación de los residuos restantes no debería suponer ningún riesgo, y el riesgo de 
emisiones peligrosas debería ser mínimo.

Reciclaje
Este producto deberá enviarse para su reparación y reutilización o para ser procesado y 
reciclado mediante un sistema de eliminación de desechos aprobado. Para recibir una lista de 
agentes de reciclaje y eliminación de desechos de productos Audeze, póngase en contacto con 
nosotros en support@audeze.com.

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용 무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

Nombre
de la pieza

部件名称

Sustancias y elementos tóxicos o peligrosos 有毒或有害物质和元素

Plomo

铅

(Pb)

Mercurio

汞

(Hg)

Cadmio

镉

(Cd)

Cromo
hexavalente

六价铬

(Cr6)

Polibromo
bifenilos

多溴联苯

(PBB)

Polibromo
difenil éteres 

多溴联苯醚

(PBDE)

MAXWELL

: Indica que esta sustancia tóxica o peligrosa está por debajo de los límites 
 especificados según lo estipulado en SJ/T11363-2006.

: 表示该有毒物质或元素在SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求以下。

: Indica que esta sustancia tóxica o peligrosa está por encima de los límites 
 especificados según lo estipulado en SJ/T11363-2006. 

: 表示该有毒物质或元素超出SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求。

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL



Part
Name
부품 이름

Toxic or Hazardous Substances and Elements 독성또는유해성물질및성분

Lead 
납

(Pb)

Mercury
수은
(Hg)

Cadmium
카드뮴

(Cd)

Hexavalent
Chromium

�가 크롬
(Cr�+)

Polybrominated
Biphenyls 

폴리브롬화비폐닐 
 

(PBB)
 

Polybrominated
Diphenyl Ethers 

폴리브롬화비페닐에테르 
(PBDE)

MAXWELL

: Indicates that this toxic or hazardous substance is below the specified limits
 as described in SJ/T�����-����.
:    이 독성 또는 유해성 물질은 SJ/T�����-����에 설명된 바와 같이특정 제한 값 이하를 나타냅니다.
: Indicates that this toxic or hazardous substance is above the specified limits
 as described in SJ/T�����-����. 
: 이 독성 또는 유해성 물질은 SJ/T�����-����에 설명된 바와 같이특정 제한 값 이상을 나타냅니다. 

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용 무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL

경고/주의
•        잠재적�청력�손상을�예방하기�위해�오랫동안�높은�음량�수준으로�듣지�마십시오. 또한, 더�높은�볼륨은�더�많은         
         THD 소음을발생시킵니다. 헤드폰을�편안하고�알맞은�음량�수준으로�사용하실�것을�권해드립니다.
•        헤드폰을�착용하기�전에�먼저�기기에서�음량을�줄이고�나서�편안하게�들을�수�있는
         수준에�도달할�때까지�점진적으로�음량을�높이십시오.
•        사용자가�특정�수준을�넘어�음량을�높일�때�사용자의�귀를�보호하기�위해�알람(삐소리) 또는�다른�경고음이 
         울리게�됩니다.
•        운전하는�동안에는�전화�통화나�기타�다른�목적을�위해�헤드폰을�사용하지�마십시오.
•        현지�규제�요건(예: UL, CSA, VDE, CCC)를�충족하는�승인된�전원�공급�장치와�함께�본�제품을�사용하십시오.
•        본�제품을�무단으로�개조하지�마십시오(예: 본�제품에서�리튬이온�폴리머�충전용�배터리를�제거하거나
         자격을�갖추지�못한�배터리를�직접�설치). 이로�인해�배터리�폭발�위험이�발생할�수�있습니다. 
 
•        배터리를�포함한�제품을�과도한�열(예: 직사광선, 불�또는�기타�열원)에�노출시키지�마십시오.
•        본�제품은�자성�소재를�포함하고�있습니다. 사용자가�의료�기기를�이식한�경우, 이러한�자성이�사용자의�이식 
의료�기기에�영향을�줄�수�있는지에�관해�의사와�상담하십시오.
•        헤드폰(귀마개)이�얼굴에�닿는�것은�사용자�부주의로�발생한�것일�수�있습니다. 귀마개�내부에�갇힌�공기로�인해
        공기압이�발생해�다이어프램이�손상될�수�있습니다. 손상이�발생하는�경우, 사용자가�책임져야�합니다."
"중요�안전�지침
본�기기는 FCC 규정의�파트 ��를�준수합니다. 기기의�작동에는�다음�두�가지�조건이�적용됩니다.
        (�)  본�기기는�해로운�전자파�간섭을�일으키지�않으며
        (�)  본�기기는�바람직하지�않은�작동을�유발할�수도�있는�간섭을�포함하여, 수신되는�모든�전자파�간섭을�반드시 
수용해야�합니다.

참고: 본�기기는 FCC 규정의�파트 ��에�따라�클래스 B 디지털�기기에�대한�제한사항을�준수하는�것으로�시험되고 
확인되었습니다. 이러한�제한사항은�거주지에�설치�시�유해한�간섭에�대한�합리적�보호를�제공하도록 
고안되었습니다.

본�기기는�전자파�에너지를�발생, 사용, 및�방사할�수�있으며, 지침에�따라�설치�및�사용하지�않는�경우, 전파�통신에 
해로운�간섭을�야기할�수도�있습니다. 그렇지만, 어느�특정한�설치에서는�간섭이�일어나지�않을�것이라�보장할�수 
없습니다. 
 

본�기기가�라디오나�텔리비전�수신에�해로운�간섭을�야기하는�경우, 이것은�기기를�끄고�켬으로써�확인할�수도 
있으며, 사용자는�다음과�같이�하나�이상의�조치를�취함으로써�간섭을�바로잡도록�시도할�것이�권장됩니다.

—        수신�안테나의�방향전환�또는�이동.
—        기기와�수신기�사이의�이격을�늘림.
—        기기를�수신기가�연결된�회로가�아닌�다른�회로의�콘센트에�연결.
—        판매점이나�경험�있는�라디오/TV 기술자에�상담하여�도움을�요청.

규정�준수에�책임�있는�당사자가�명시적으로�승인하지�않은�변경�또는�개조는�사용자의�기기�사용�권한을�무효화할�수 
있습니다.
"RSS-GEN 및 RSS-��� 설명:
이�장치는 Industry Canada(라이선스�면제 RSS) 표준을�준수합니다. 작동은�두�가지�조건이�적용됩니다. (�) 본 
장치에�간섭이�일어나지�않으며 (�) 본�장치에�원치�않는�장치�작동을�포함한�모든�간섭을�포함해�전체�간섭을 
수용합니다.

RSS-��� 설명:
이�장비는�제어되지�않은�환경에�대해 Industry Canada 방사선�노출�기준을�준수합니다. Cet équipement est 
conforme à l'exposition aux rayonnements Industry Canada limites établies pour un 
environnement non contrôlé. 

제��조
NCC의�허가�없이 “저전력�무선�주파수�장치에�대한�관리�규정”에�따라, 회사, 기업�또는�사용자는�주파수를 
변경하거나, 전송�전력을�향상시키거나, 원래�특성과�승인된�저전력�무선�주파수�장치에�대한�성능을�변경할�수 
없습니다.

제��조
저전력�무선�주파수�장치는�항공기�보안에�영향을�미치고�법적�통신을�방해해서는�안�됩니다. 이러한�장치가�발견되면 
사용자는�간섭이�발생하지�않을�때까지�즉시�작동을�중단해야�합니다.

Audeze LLC는�이에�본�제품이�필수�요건을�준수함을�명시합니다. Bluetooth 작동�주파수�대역은 ����MHz ~ 
����MHz이며�최대�전송�출력은 �dBm EIRP 이하입니다. Bluetooth DID 번호는 D������입니다.

보증서

MAXWELL 헤드폰을�포함한 Audeze 제품(이하 ""Audeze 제품"")은�처음�구입할�때�표시된�날짜에�따른�보증 
기간(이하 ""보증�기간"") 
이�적용됩니다.

MAXWELL 보증�기간은�배터리�및�외부�마이크를�포함하여, Audeze로부터�또는�공식�취급업체로부터�직접�구매한 
날짜로부터 �년간입니다.

보증되는�사항: Audeze는�처음�구매자에게 Audeze 제품을 Audeze가�발행한�가이드라인에�따라�정상적이고 
인정된�방식으로�사용할�시�제조, 부품�및�가공과�관련된�결함이�없음을�보증합니다. Audeze의�가이드라인에는�기술 
사양, 사용자�설명서�및�서비스�안내문�등이�포함되어�있습니다. 
 

보증되지�않는�사항: 본�보증서는�부적절하거나�비합리적�사용�또는�유지보수로�인한�불량, 긁힘, 패임�또는�부품�파손 
등을�포함하나�이에만�국한되지�않는�외관적�손상, 사용�지침을�따르지�않은�결과, 과도한�습기, 과도한�온도, 전력 
서지, 부적합한�전압�공급에�연결한�결과, 승인없이�처음�상태의�변경이나�개조, 타사�제품과�함께�사용하여�발생한 
손상, 비공인�취급업체로부터�구입한�제품, 또는�운송업체에�클레임을�청구해야�마땅한�운송�중에�발생한�불량에�대해 
보증하지�않습니다. 
 

당사가�취할�조치: 당사는�당사의�단독�재량�및�법률이�허용하는�범위�내에서, 처음�소매로�구매한�날짜로부터�명시된 
기간�동안�보증�대상인 Audeze 제품을�수리하거나�신품�또는�신품�수준으로�정비된 Audeze 제품으로�교체해 
드립니다.

당사가�취하지�않는�조치: 아래�명시된�경우를�제외하고, 배송료, 보험료, 운송료, 또는�모든�수입�비용, 관세�및�세금은 
사용자가�당사에�지불해야�합니다. Audeze 제품이�본�보증서의�보증�대상이고�보증�기간의�첫 ��일�이내에�당사에 
제공된�경우, 배송�비용은�당사가�부담합니다. 
 

사용자가�당사에�보낸 Audeze 제품이�본�보증서의�보증�대상이�아닌�경우, 사용자는�배송�비용을�부담해야�합니다. 
사용자가�미국�외�국가에�있고�본�제품을�직접 Audeze에서�구매한�경우, 사용자는�해외�취급업체나�유통업체가�아닌 
Audeze에�보증�서비스를�청구해야�합니다. 
 

보증�적격성�진술문: 본�보증서에�따라�서비스를�받으려면�사용자는�수리�품목과�함께
 반드시�다음과�같은�세부�정보가�담긴 Audeze 공인�소매업체의�유효한�판매�명세서를�동봉해야�합니다. 

소매업체명
최초�날짜�및�구매�증명
구매�제품�모델�또는 SKU 번호 
일련�번호 

추가�제품�정보�및�제한�사항 

보증�교체품: Audeze는�당사�제품의�성능을�개선하기�위해�노력하며, 따라서�당사의�디자인/사양/자재를�언제든지 
통지�없이�변경할�권리가�있습니다. Audeze는�단독�재량으로 Audeze 제품을�완전히�신품�또는�재제조된�제품으로 
교체할�것을�선택할�수�있습니다. 구형�제품의�경우, 기능과�사용�목적(Audeze가�결정한�바에�따름) 그리고�정품 
Audeze 제품의�소매�가격에�따라�적절한�교체품이�선택될�것입니다.  

제품: 모든�보증�교체품은 ��일간�또는�원래 Audeze 제품의�보증�기간의�종료일�중�더�긴�기간�동안�보증됩니다. 
Audeze는 Audeze 제품에�대해�교체품을�미리�제공하지�않습니다.  

결정�권한: Audeze는�서비스�및/또는�교체에�대한�모든�잠재적�보증�청구에�관한�최종�결정�권한을�갖습니다.  

보증�서비스�청구�방법 

A)  귀하가�미국에�거주하며 Audeze.com으로부터�직접�구매한�경우에는 Support@audeze.com으로�이메일을 
보내십시오. 
 
B) 귀하가�미국에�거주하며�정식 Audeze 취급업체에서�구매한�경우에는�귀하의�취급업체�또는 Support@au-
deze.com으로�연락하십시오. 
 
C) 귀하가�귀하의�현지�취급업체를�통하여�구매한�해외�고객인�경우에는�귀하의�현지�취급업체�또는�유통업체에�보증 
서비스를�신청하십시오. 
 
D) 귀하가�직접 Audeze.com을�통하여�구매한�해외�고객인�경우, 귀하는�반드시 Support@audeze.com으로 
서비스�및�지원을�신청해야�합니다. 수리를�위해 Audeze로�반송되는�모든�배송비는�고객이�부담해야�합니다. 
 
RMA 프로세스를�완료하기�위해�귀하는�제품의�시리얼�번호�및�구매�증빙이�필요합니다. 
 
기타�조건/권리: 본�보증서에서�제공되고�최대한�법률에�의해�허용되는�바를�제외하고, AUDEZE는�보증서나�보증서 
조건의�위반�또는�사용의�상실을�포함하나�이에�한정되지�않는�모든�기타�법적�이론으로�인해�발생한�직접적, 특수적, 
우발적�또는�결과적�손해; 수익의�상실; 실제적�또는�예상�수익의�상실; 신용의�상실; 데이터의�상실, 손상, 위험�노출 
또는�오염; 또는�기기�및�특성의�교체를�포함하는�어떤�방식으로�야기된�모든�간접적�또는�결과적�손실이나�손상에 
대해�책임이�없습니다. 
 
전술한�책임�한도는�사람의�사망이나�중상에�관한�클레임, 또는�국제�및 GRO 태만�행위�및/또는�누락으로�인한�모든 
법률적�책임에�대해서는�적용되지�않습니다. 미국의�일부�주�및�기타�국가들은�부수적�또는�결과적으로�발생한�손해 
또는�책임의�제한이나�배제를�허용하지�않기�때문에, 상기�제한�및�제외가�귀하에게�적용되지�않을�수도�있습니다. 
 
법이�허용하는�한도까지, 본�보증서�및�규정된�구제책은�구두, 서면, 법적, 명시적�또는�암시적을�불문하고, 배타적이며 
다른�보증서, 구제책�및�조건을�대체합니다. 법이�허용하는�한도까지, AUDEZE는�특정�목적을�위한�상업성�및 
적합성과�숨겨진�또는�내재된�결함에�대한�보증을�포함하나�이에�한정되지�않는�모든�법적�그리고�암묵적�보증을 
거부합니다. 그러한�보증이�거부될�수�없는�범위까지, AUDEZE는�그러한�보증의�기간�및�구제책을�본�명시적�보증의 
기간으로�제한하며, AUDEZE의�단독�재량으로�여기서�설명된�수리�또는�교체�서비스를�선택할�수�있습니다. 일부 
주(국가�및�지방을�포함하여)는�암시적�보증(또는�조건)이�얼마나�오래�지속되는지에�관한�제한을�허용하지�않을�수도 
있기�때문에, 위에�설명된�제한이�귀하에게�적용되지�않을�수도�있습니다.  

Audeze LLC 
http://support.audeze.com 

인증 
유럽연합의�폐기�전기�및�전자�장비(WEEE) 지침 ����/��/EC 및 RoHs 지침의�목적은�전기�및�전자�제품으로부터 
폐기물을�줄이고�자재를�최대한�많이�재활용하는�것입니다. 모든�잔여�폐기물은�실질적으로�취급�시�위험이�없어야 
하며�유해�배출물의�위험이�최소화되어야�합니다.

재활용
본�제품은�반드시�수리를�거쳐�재사용되거나�승인된�폐기�시스템을�통하여�처리�및�재활용되어야�합니다. Audeze 
제품을�위한�재활용�및�폐기물�처리�대행업체에�관해서는 support@audeze.com으로�당사에�문의하십시오.

Éthers
diphényliques

polybromés

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용�무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

MAXWELL

: Indique que cette substance toxique ou dangereuse se situe en deçà des limites 
 fixées telles que décrites dans la norme SJ/T�����-����.

: この有毒または有害物質は、SJ/T�����-����に明記されているとおり、
 以下特定の制限であることが示されています。
: Indique que cette substance toxique ou dangereuse se situe au-delà des limites 
 fixées telles que décrites dans la norme SJ/T�����-����. 

: この有毒または有害物質は、SJ/T�����-����に明記されているとおり、
 上記特定の制限であることが示されています。

Nom de 
la pièce
パート名

Substances et éléments toxiques ou dangereux 有毒または有害物質および成分

Plomb
鉛 

(Pb)

Mercure
水銀
(Hg)

Cadmium
カドミウム

(Cd)

Chrome
hexavalent
六価クロム

(Cr�)

Biphényles
polybromés

多臭素化ビフェニル 
(PBB)

ポリ臭化ジフェニ
ルエーテル 

(PBDE)

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL

警告／注意
•        聴力が損なわれるのを防ぐために、長時間大音量でご使用にならないでください。また、大音量はTHD
        ノイズの原因になります。
        ヘッドフォンは快適かつ適度な音量でご使用ください。
•        耳に装着する前にプレーヤーの音量を下げてください。装着後に徐々に音量を上げて、
         適度な音量にしてください。
•        耳を保護するために、音量設定が特定のレベルを超えるとアラーム（ビープ音）またはその他の警告音
         が鳴ります。
•        車を運転中に、通話やその他の目的でヘッドフォンを使用しないでください。
•        本製品には、販売店が認可する、現地の規制要件（UL、CSA、VDE、CCCなど）に準拠した電源のみを使
         用してください。
•        本製品に不正な改造を行わないでください（例：本製品からリチウムイオンポリマー充電池を取り外した
        り、認可されていない電池を自身で設置したりするなど）。これは電池の破裂の原因となります。
•        電池付属の製品を過度の熱にさらさないでください（例：直射日光の当たる場所または火のそばで
         の保管）。
•        本製品は磁性物質を含んでいます。本製品が医療機器に影響を与えないかどうか、かかりつけの医師に
         ご相談ください。
•        ユーザーの不注意によってヘッドフォンが落ち、イヤーパッド（耳当ての部分）がぶつけられた場合、イヤ       
         ーパッド内に閉じ込められた空気による空気圧によって、ダイアフラム（振動板）が破損する場合があり
         ます。この場合の破損は、ユーザーの責任となります。

安全上の注意
本機器はFCC規則パート��に準拠しています。操作は、次の�つの条件に従うものとします。
        （�）本機器が有害な干渉を発生させることはない。
        （�）本機器は、誤動作を発生させる可能性のある干渉を含め、受信したあらゆる干渉を許容す
           る必要がある。

注記：本機器はテストの結果、FCC規則パート��に従い、クラスBのデジタル製品の制限に準拠していること
が証明されています。これらの制限は、本機器の住宅への設置によって生じる有害な干渉に対して適切な保護
を提供することを目的として定められています。

本機器は無線周波エネルギーを発生、使用、放射するため、説明書に従って設置・使用されない場合、無線装
置に電波障害を引き起こす可能性があります。ただし、特定の設置環境下でそのような干渉が発生しないとい
う保証はありません。

本機器がラジオまたはテレビの受信に有害な干渉を引き起こす場合（機器のオフとオンを切り替えることによ
って判別可能）、次のいずれかの方法で干渉を修正することを推奨します。

—        受信アンテナの向きや位置を変える。
—        機器とレシーバの間隔を広げる。
—        レシーバが接続されている回路とは別の回路のコンセントに機器を接続する。
—        本製品取扱店または有資格のラジオ／テレビ機器技術者に問い合わせる。

準拠に責任を負う者によって明確に承認されていない変更または改造を行った場合、本機器を使用するユー
ザーの権限が取り消される場合があります。"
"RSS-GENおよびRSS-���ステートメント：
本機器はカナダ産業省のライセンス免除RSS規格に準拠しています。操作は、次の�つの条件に従うものとし
ます。（�）本機器が有害な干渉を発生させることはない、（�）本機器は、誤動作を発生させる可能性のある
干渉を含め、受信したあらゆる干渉を許容する必要がある。

RSS-���ステートメント：
本機器は、制御されていない環境に対して定められたカナダ産業省の放射線暴露制限に準拠しています。Cet 
équipement est conforme à l'exposition aux rayonnements Industry Canada limites établies pour 
un environnement non contrôlé. 

第��条
低電力電波放射装置に関する行政規則に従って、NCCの許可なしに、会社、企業、またはユーザーは、承認さ
れた低電力無線周波数デバイスの周波数を変更したり、送信電力を強化したり、元の特性やパフォーマンスを
変更したりすることはできません。

第��条
低電力無線周波装置は、航空機のセキュリティに影響を与えず、法的通信を妨害しないものとします。妨害が
なくなるまで、ユーザーは直ちに操作を停止するものとします。

Audeze LLCは本書により、本製品が基本要件に準拠していることを表明します。Bluetoothの周波数は����
～����MHzであり、最大送信出力は�dBm EIRP以下です。Bluetooth DID番号はD������です。

保証

MAXWELLヘッドフォンを含むAudeze製品（「Audeze製品」）は、購入時に表示されているとおり保証の対象
となります。（「保証期間」）。

電池およびマイクロフォンを含むMAXWELLの保証期間は、Audezeまたは正規取扱店から直接購入した日付
から�年間です。

保証の対象：Audezeは、Audeze発行のガイドラインに従い、通常の一般的な使用において、Audeze製品に
製造、部品、材料、および製造に関連する欠陥がないことを、当初購入者に対して保証します。Audezeのガイ
ドラインには、以下に限定されるものではありませんが、技術仕様書、ユーザーマニュアル、サービスコミュニ
ケーションが含まれる情報が含まれています。

保証対象外：不適切または不当な使用またはメンテナンス、以下に限定されるものではありませんが、キズ、
へこみ、故障部位を含む外観的損傷、取扱説明書の指示の不履行、事故、極度の湿気、極度の気温、電力サー
ジ、不適切な電圧への接続、現状に対する不正な変更または修正、非Audeze製品の使用に起因する損傷、非
正規取扱店からの製品購入、配送会社に請求するべき配送中に起こった損傷に起因する欠陥は本保証書の対
象となりません。

当社の対応：当社の単独の裁量および適用される法律上許される範囲内において、当社は、当初の購入日か
ら保証期間内にあるAudeze製品を（新しいまたは修理の終えたAudeze製品を使用して）修理または交換し
ます。

当社が対応しないこと：以下に明記されている以外、お客様から当社に対する輸送、保険または配送費用、ま
たは輸入手数料および税金の支払いはしません。Audeze製品が本保証書の対象となっており、保証期間開始
から��日以内に製品が当社に返品された場合に限り、お客様に配送費用を払い戻します。

お客様から当社に送られたAudeze製品が本保証書の対象とならない場合は、配送費用はお客様の負担とな
ります。お客様がアメリカ国外にお住まいで、Audezeより直接本製品を購入した場合、海外の取扱店または
販売店ではなく、Audezeに直接申告してください。

保証資格に関する記述：本保証書に基づいてサービスを受けるためには、以下の情報を明記した正規Audeze
取扱店からの有効なレシートを修理品
と共に同封しなければなりません。

販売店名
元の日付と購入証明
購入した製品のモデルまたはSKU番号 
シリアル番号 

追加の製品情報と制限事項 

保証の交換 Audezeは当社製品の性能の改良に努めており、そのため、事前通知なしにいつでもデザイン、仕
様書、素材に対する変更をする権利を有しています。Audezeはその裁量により、Audeze製品を全く新しいま
たは再製造された製品と交換する場合があります。製品の旧式化においては、機能、（Audezeによって定めら
れた）本来の使用方法、オリジナルのAudeze製品の販売価格に基づいて、適切な代替品が選ばれます。

製品：全ての保証交換は、��日間またはオリジナルのAudeze製品の保証期間の終了日のどちらか長い期間ま
で保証されます。AudezeはAudeze製品の事前交換は行いません。

決定権者：Audezeは、サービスおよび／または交換に対する全ての潜在的な保証請求対する最終的な決定権
者となります。

保証サービスの請求方法 

A) アメリカにお住まいで、Audeze.comより直接購入した場合、Support@audeze.comにメールでお問い合
わせください。
B) アメリカにお住まいで、Audeze正規取扱店にて購入した場合、取扱店またはSupport@audeze.comにメ
ールでお問い合わせください。
C) 海外にお住まいで、現地の販売店で購入した場合は、現地取扱店または代理店に保証サービスについてお
問い合わせください。
D) 海外にお住まいで、Audeze.comより直接購入した場合、サービスまたはサポートに関しては、Audezeに
Support@audeze.comよりメールでお問い合わせください。修理のためのAudezeへの返品配送費用はお客
様の負担となります。

RMAプロセスを行うために、お客様のシリアル番号および購入証明が必要となります。
その他の条件または権利：本保証に規定されている場合を除き、法律で認められる最大限の範囲で、Audeze
は、保証または条件違反、または他の法理論に起因する、以下に限定されるものではありませんが、仕様の損
失、利益の損失、実際または予想される利益の損失、信用の損失、データの損失、損害、漏洩、破損、または
設備または財産の交換を含む間接的または結果的などのような損失または損害を含む直接的、特別、偶発的
、必然的な損害に対して責任を負うものではありません。

上記の制限は、死亡または身体的傷害の申し立て、または故意および重大な過失および／または不作為に対
する法的責任には適用されません。アメリカのいくつかの州またはその他の国では、故意または間接的な損害
の除外または制限は認められないため、上記の制限または除外はお客様に適用されない場合があります。

法律で認められている範囲内で、本保証書および救済力は、独占的で、口頭、書面、法的、明示的または暗示
的に関わらず、その他の全保証書、救済および条件の代わりとなります。Audezeは、法律で認められる範囲
内で、商業上の保証および特定の目的への適合性、隠されたまたは潜在的な誤りに対する保証を含むがこれ
に限定されない全ての法定的または暗示的な全ての保証を放棄します。そのような保証は放棄することはで
きませんが、Audezeは、この保証の期間および救済をこの明示の保証の期間および、Audezeのオプションと
して、ここに記載されている修理または交換サービスの期間に限定します。いくつかの州（国または県を含む）
では目次の保証の継続期間を限定できないため、上記に記述されている制限はお客様には適用されない場
合があります。

Audeze LLC
http://support.audeze.com

証明書 
電気・電子機器の廃棄に関する欧州議会及び理事会（WEEE）指令����/��/ECおよびRoHs指令の目的は、電
気および電子製品に起因する廃棄を減らし、原料をできる限りリサイクルすることにあります。残存廃棄物は
、事実上、処理する際のリスクがなく、有害大気汚染物質排出のリスクが最低限に抑えられているべきです。

リサイクル
本製品は、修理に送るか、認可された廃棄システムを通じて再利用または処理およびリサイクルされなければ
なりません。Adeze製品のリサイクルおよび廃棄処分委託業者については、support@audeze.comにお問い
合わせください。

警告/注意

• 为防止可能对听觉造成的损伤，请勿以大音量长时间收听。而且，大音量将带来更多的失真和

 噪音。建议您以舒适的中等音量来使用您的耳机。

• 请先将设备上的音量调低后再将耳机插入/戴上耳朵，然后逐渐调高音量

   直至达到让您感到舒适的收听音量。

• 当您将音量设置为超过特定的音量大小时会发出报警（哔哔声）或其他警告声，这是为了保护您的耳朵。

• 切勿在开车时通过耳机接听来电或用于任何其他目的。

• 只能对本产品使用代理机构认可的、符合当地法规要求（如 UL、CSA、VDE、CCC）的电源。

• 切勿对本产品进行任何未经授权的变动。（例如，自行从本产品上拆下可充电的锂聚合物电池

 并安装不合格的电池。） 这可能造成电池发生爆炸的潜在危险。

• 切勿将装有电池的产品置于过热的环境中（例如，存放在阳光直射、有明火或类似的地方）

• 本产品包含电磁材料。请咨询您的医生本产品是否影响您的植入式医疗器械。

• 如果由于用户粗心而导致耳机以正面（耳垫）掉落，则耳垫内聚集的空气量带来的气压

        可能会损坏振膜。因此造成的损坏由用户负责。

重要的安全说明

本设备符合 FCC 法规第 15 部分。操作需满足以下两个条件：

        (1) 此设备不可造成有害干扰，并且

        (2) 此设备必须接受收到的任何干扰，包括可能造成不必要操作的干扰。

注意：此设备已根据 FCC 法规第 15 部分经过测试，并发现符合 B 类数字设备的限制。这些限制旨在针对居
住安装环境中的有害干扰提供合理的保护。

此设备会产生、使用和辐射射频能量，如果未遵照说明安装和使用，可能会对无线电通讯造成有害干扰。但是，
这并不保证在特定的安装条件下将不会产生干扰。

如果此设备确实对无线电或电视接收造成有害干扰（这可以通过打开和关闭设备来判断），希望用户尝试通过
以下一种或多种措施来解决干扰问题：

—        调整接收天线的方向或位置。

—        增大设备与接收器的间距。

—        将设备连接到接收器所连接到的不同电源插座上。

—        咨询经销商或有经验的无线电/电视技术人员以寻求帮助。

未经合规负责方明确允许的更改或变动会导致用户丧失操作本设备的权利。"

"RSS-GEN 和 RSS-210 声明：

此设备符合加拿大工业部免许可 RSS 标准。操作需满足以下两个条件：(1) 此设备不可造成有害干扰，并且 
(2) 此设备必须接受任何干扰，包括可能造成不必要操作的干扰。

RSS-102 声明：

本设备符合加拿大工业部针对非受控环境规定的辐射暴露限制。Cet équipement est conforme à 
l'exposition aux rayonnements Industry Canada limites établies pour un environnement non 
contrôlé. 

第十二条

根据《低功率射频设备管理条例》，对于认证合格的低功率射频设备，未经 NCC 许可，任何公司、企业或用户均
不得擅自更改其频率，加大发射功率，或更改原设计特性及功能。

第十四条

低功率射频设备的使用不得影响航空器安全及干扰合法通信；一旦发现有干扰现象，用户应立即停用，直到没
有干扰时方可继续使用。

Audeze LLC 谨此声明，本产品符合各项基本要求。蓝牙操作频段为 2400 至 2480 MHz，最大传输功率低于 
7dBm EIRP。蓝牙 DID 编号为 D039948。

保修

包括 MAXWELL 耳机在内的 Audeze 产品（“Audeze 产品”）按照初始购买日期享受保修服务（“保修期”）。

MAXWELL 保修期为从 Audeze 或授权经销商处直接购买日期起 1 年内，包括电池和外接麦克风。

涵盖内容：Audeze 向初始购买者保证，Audeze 产品在依据 Audeze 发布的指引进行正常和可接受的使用时，
不会出现与制造、零件、材料和工艺有关的缺陷。Audeze 的指引包括但不限于在技术规格、用户手册和服务通
信中所包含的信息。

不涵盖内容：本保修并不涵盖因不当或不合理使用或保养而造成的缺陷；装饰物损坏（包括但不限于划伤、凹痕
和零件损坏）；不遵从操作说明；意外事故；湿气过大；极端温度条件；电涌；连接至不当电源；未经授权地改变
或改造初始条件；因使用非 Audeze 产品而造成的损害；产品从未经授权的经销商处购得；或运输途中产生的
缺陷（该等申索必须向运输公司提出）。

我们将会采取的措施：对于处于所列保修期（自初始零售购买之日起计）范围内的 Audeze 产品，我们将会在法
律允许的范围内全权酌情决定予以维修或（用全新或翻新后的 Audeze 产品）更换。

我们不会采取的措施：除非下文另有所述，否则您须向我们支付运费、保险费或运输费用或任何进口费用、关税
和税费。如果 Audeze 产品涵盖在本保修范围内，且在保修期的最初 30 天内提供予我们，我们将会报销您所
支付的运费。

如果您发送予我们的 Audeze 产品并未涵盖在本保修范围内，运费将由您来承担。如果您身在美国境外且该产
品是从 Audeze 直接购得，您必须向 Audeze（而不是向海外经销商或分销商）提出您的保修服务申索。

保修资格声明：若要符合本保修下的维修资格，您必须在维修物品中随附一份从获授权 Audeze 零售商处获得
的有效销售单，且其中详细载明下列信息：

零售商名称

初始购买日期和购买凭证

所购买产品的型号或 SKU 编号

序列号

其他产品信息和限制

保修更换：Audeze 致力于改善我们产品的性能，并且保留权利，以在不发出通知的情况下，随时对我们的设计
／规格／材料做出更改。Audeze 可酌情选择用全新或经改造的产品完全更换 Audeze 产品。如产品报废，我们
将依据最初 Audeze 产品的特征、拟定用途（由 Audeze 决定）和零售价格，选择适合的更换。

产品：所有保修更换的保证期为 90 天或为初始 Audeze 产品的保修期结束之前（以期间长者为准）。Audeze 
并不为 Audeze 产品提供优先更换。

裁定机构：Audeze 将为针对维修和／或更换之所有潜在保修申索的最终裁定机构。

如何提出保修服务申索

A) 如果您身在美国且直接从 Audeze.com 购买产品，请发送电邮至 Support@audeze.com。

B) 如果您身在美国且从获授权的 Audeze 经销商处购买产品，请与您的经销商联系，或发送电邮至 
Support@audeze.com。

C) 如果您是一名国际客户且通过您当地的经销商购买产品，请与您当地的经销商或分销商联系，以获取保修服
务。

D) 如果您是一名国际客户且直接从 Audeze.com 购买产品，您必须发送电邮至 Support@audeze.com 与 
Audeze 联系，以获取服务和支持。任何返回 Audeze 进行维修的运费将由客户承担。

您需要提供您的序列号和购买凭证，以完成任何 RMA 流程。

其他条件／权利：除本保修中已有的规定外以及在法律允许的最大范围内，对于因对保修或条件的任何违反或
依据任何其他法律理论而起的直接、特殊、随之而生或相应而生的损害，包括但不限于使用损失；收入损失；实
际或预期收益损失；商誉损失；数据丢失、损害、折中或毁坏；或因任何原因而起的任何间接或相应而生的损失
或损害（包括设备和财产更换），AUDEZE 概不负责。

前述限制并不适用于死亡或人身伤害申索，或故意和显而易见的疏忽行为和／或不作为。美国的某些州或其他
国家 不允许排除或限制随之而生或相应而生的损害，因此上述限制或排除情况可能并不适用于您。

在法律允许的范围内，本保修和所载列的补救措施具有排他性且代替所有其他口头、书面、法定、明示或默示的
保证、补救措施和条件。AUDEZE 在法律允许的范围内，否认所有法定和默示保证，包括但不限于适销性保证和
适于特殊用途的保证，以及针对隐藏或潜在缺陷的保证。如果该等保证无法否认，AUDEZE 可将该等保证的持续
期间和补救措施限制在该明示保证的持续期间内，而且 AUDEZE 可选择本文中所述的维修或更换服务。某些州
（包括国家和省份）并不允许对默示保证（或条件）的持续期间进行限制，所以，上述限制可能并不适用于您。

Audeze LLC 

http://support.audeze.com

认证

欧盟《废弃电气和电子设备法令》(Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directives) 
2002/96/EC 和 RoHs 法令旨在减少电气和电子产品废物并且尽可能多地回收利用材料。任何剩余的废物应几乎
不存在处理风险，而且危险排放风险应为最小。

回收利用

本产品必须送去维修和再生或通过获准的处置系统，送去进行处理和回收利用。如需了解 Audeze 产品的回收
利用和废物处理机构，请通过发送电邮至 support@audeze.com 与我们联系。

Part
Name
部件名称

Toxic or Hazardous Substances and Elements 有毒或危险物质和元素

Lead 
铅

(Pb)

Mercury
汞

(Hg)

Cadmium
镉

(Cd)

Hexavalent
Chromium

六价铬
(Cr6+)

Polybrominated
Biphenyls 
多溴联苯

 

(PBB)
 

Polybrominated
Diphenyl Ethers 

多溴联苯醚
(PBDE)

MAXWELL

: Indicates that this toxic or hazardous substance is below the specified limits
 as described in SJ/T11363-2006.

: 表示该有毒物质或元素在SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求以下。
: Indicates that this toxic or hazardous substance is above the specified limits
 as described in SJ/T11363-2006. 
: 表示该有毒物质或元素超出SJ/ T 11363-2006 标准规定的限量要求。

모델명 : MAXWELL
R-R-AUZ-MAXWELL 

인증자상호 : Audeze LLC
기기명칭: 특정소출력무선기기(무선데이터통신시스템용�무선기기)

제조사 : Ampacs
제조국 : Made in China

R XXXXX 

IC:  23865-MAXWELLFCC ID: 2APRZ-MAXWELL M/N:  MAXWELL




